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Dilezité bezpecnostni informace

Vyrobek pouZivejte pouze k Ucelu, ke kterému je v domécnosti uréen. Pred
pouzitim vyrobku a jeho baterii a pfislusenstvi si peclivé (obr. 1) prectéte
tuto pfirucku s dilezitymi informacemi a uschovejte ji pro budouci pouZiti.
Nespravné pouZiti mize byt nebezpecné, v jeho disledku mize dojit

k védznému poranéni. Dodané pfisludenstvi se mtize pro riizné vyrobky lisit.

Varovani

* K nabijeni vyrobku pouzivejte pouze certifikovanou
napajeci jednotku bezpecného velmi nizkého napéti (SELV)
s vystupnim vykonem 5V, =1.5 A. K bezpe¢nému nabijen{
ve vlhkém prostrfedi (napf. v koupelné) pouzivejte vyhradné
napdjeci jednotku IPX4 (odolnou proti strikajici vodé).
Vhodnou napajeci jednotku (napf. Philips HQ87) naleznete
prostfednictvim strdnky www.philips.com/support.
Potrebujete-li podporu pfi hledani spravné napéjeci jednotky
USB, obratte se na stiedisko péce o zdkazniky spole¢nosti

ve své zemi (kontaktni Gdaje naleznete na mezinarodnim
zarucnim listu). Pouzivani necertifikované napdéjeci jednotky
mUze vést ke vzniku nebezpedlnych situaci nebo zplsobit
vazna zranéni. e Udrzujte kabel USB a napdjeci jednotku
USB v suchu (obr. 2). e Tento pfistroje je vodéodolny (obr. 3).
Je vhodny pro pouziti ve vané nebo sprse a pro cisténi pod
tekouci vodou. Pfistroj Ize proto z bezpecnostnich divodu
pouzivat pouze bez napdjeciho kabelu. ® Napajeci jednotku
nijak neupravujte. « Nepouzivejte zdroj v zasuvce, ve které
je zapojen elektricky osvézovac vzduchu, ani v jeji blizkosti.
Predejdete tak nenapravitelnému poskozenf zdroje.

* Nepouzivejte pristroj, pokud je poskozeny. Poskozené
soucasti vymeénte za nové soudasti Philips. ® Tento pfistroj
mohou pouzivat déti od 8 let véku. Osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalosti jej mohou pouZivat,
pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném
pouzivani pfistroje a pokud chdpou souvisejici rizika. Déti

si s pristrojem nesmi hrat. Déti nesmi provadét bez dozoru
Cisténi a uzivatelskou Udrzbu. e Nikdy neepilujte vnitini
stydké pysky a vnéjsi stydké pysky. e Nikdy nepouzivejte
zadnou ¢ast pristroje na malé stydké pysky (obr. 4). ¢ Pokud
chcete oholit nebo zastfihnout chloupky na velkych stydkych
pyscich, vzdy k hlavici pfipojte hfeben. K odstranéni
chloupkd v oblasti tfisel Ize pouzivat hlavice bez pfidavnych
hiebend a ochrannych krytek.  Z hygienickych ddvodud

by méla pfistroj pouzivat pouze jedna osoba.  Vyrobek
nepouzivejte na poskozenou, zanicenou, podrazdénou nebo
hojici se pokozku, na kfecové Zily, pupinky nebo matefska
znaménka (s chloupky) nebo na pokozku postizenou koznim
onemocnénim. ¢ V ptipadé epilace se poradte s [ékafem,
pokud méte diabetes mellitus, hemofilii, snizenou imunitni
odpovéd, imunodeficienci, pokud vase pokozka postrada
normalni citlivost a pokud béhem pouziti nebo po ném
pocitujete abnormalni bolest.  Ur¢ité podrazdéni pokozky
je béhem pocatecniho pouziti normaini, ale snizuje se,

jakmile sivase pokozka na odstrariovéni chloupkd zvykne.

¢ Abyste predesli pfipadnému poskozeni nebo zranéni,
dbejte na to, aby se spustény pristroj nedostal do blizkosti
vlast, obodi, fas, odévd apod. ® BEhem epilace napnéte
volnou rukou pokozku a pfilozte k nf pfistroj pod Ghlem
75°. e Pokud uzivate léky na bézi steroidd, nepouzivejte
kartadckové nastavce. e BEhem 24 hodin pred a 48 hodin

po odstranéni chloupk( neprovadéjte peeling, aby mozné
podrazdéni pokozky nezesililo. e Pfi epilaci nepouzivejte
sprchové nebo koupelové oleje, mohlo by tak dojit

k védznému podrazdéni pokozky. ¢ Kotouc¢ k odstrafiovani
ztvrdlé kdze je urcen pouze k pouziti na chodidlech. ¢ Pokud
nastavce vytvareji svétlo, nemitte jim do otevienych ani
zavienych odi.  Nastavec SkinLED pouzivejte pouze na
Cistou pokozku obliceje. NepouZivejte jej na oci ani na
pokozku v okoli oci. « Nastavec SkinLED nepouzivejte na
pokoZzku spalenou sluncem, pokud se [écite s nemocemi,
jako je citlivost na svétlo (fotosenzitivita), nebo pokud
dostavate léky zpUsobujici citlivost na svétlo. ¢ Nenechavejte
néstavec SkinLED na jednom misté déle nez 10 sekund.
Ndstavec SkinLED pouzivejte pouze jednou denné béhem
predem naprogramovaného osetfeni po dobu 5 minut.

¢ Pokud béhem 48 hodin po prvnim osetfeni ndstavcem
SkinLED zaznamendte neocekavané vedlejsi tcinky, jako

je svédéni, poradte se s |ékafem, nez nastavec SkinLED
znovu pouzijete. ® Nastavec SkinLED nepouzivejte, pokud
jeho ¢asovac nefunguje nebo pokud je jeho horni povrch
rozbity nebo chybi. e Pfed ¢isténim vodou pfistroj vzdy
odpojte ze sité. ¢ K ¢isténi pristroje pouzivejte pouze
chladnou nebo vlaznou vodu. ¢ K ¢isténi pfistroje nikdy
nepouzivejte stlaceny vzduch, kovové zinky, abrazivni ani
agresivni cistici prostfedky, jako je napfiklad benzin nebo
aceton.  Maximalni droven hladiny hluku: Lc =76 dB(A).
 Pouzivejte pouze origindlni prislusenstvi nebo spotrebni
materidl znacky Philips. e Vyrobek nabijejte, uchovévejte a
pouzivejte pfi teploté mezi 10 °C a 35 °C. ® Vyrobek a baterie
udrzujte mimo dosah ohné a nevystavujte pfimému
slune¢nimu svétu ani vysokym teplotam. e Pokud se vyrobek
nenormalné zahteje, vydava zapach, zméni barvu nebo
pokud nabijeni trvd mnohem déle nez obvykle, prestarite
vyrobek pouZivat nebo nabijet a obratte se na spole¢nost
Philips. ¢ Nedavejte vyrobky ani jejich baterie do mikrovinné
trouby ani na induk¢ni spordky.  Vyrobek ani baterie
neotevirejte, neupravujte, nepropichujte, neposkozujte

ani nerozebirejte ve snaze zabranit prehfivani baterii nebo
uvolrovani jedovatych ¢ nebezpecnych latek. Zabrarite
zkratovani, prebijeni nebo zdméné polu baterii.  Pokud
jsou baterie poskozené nebo z nich cokoli unikd, vyhnéte
se kontaktu takové baterie s kizi nebo o¢ima. Pokud by

k né¢emu takovému doslo, pfislusné misto oplachujte vodou
a vyhledejte lékarskou pomoc.

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pfistroj Philips odpovidé viem platnym normam a pfedpisim
tykajicim se elektromagnetickych poli.

Podpora

Veskerou podporu k vyrobkdim, podrobné tidaje o spotfebé energie

a prohlaseni o shodé se smérnicemi Evropské unie naleznete na adrese
www.philips.com/support.

Na soucasti, které podléhaji béZznému opotiebeni (jako naptiklad stihaci
jednotky), se nevztahuji podminky mezinarodni zaruky.

Recyklace

¢ Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky a baterie nesmi byt
likvidovany spolecné s béznym doméacim odpadem (obr. 5). » DodrZujte
ptedpisy vasi zemé tykajici se oddéleného sbéru odpadnich elektrickych
vyrobkU a bateril.

Vyjmuti vestavéného dobijeciho akumulatoru
Vestavény dobijeci akumulator smi v pfipadé likvidace vyrobku vyjmout
pouze kvalifikovany odbornik. Pfed vyjmutim akumuldtoru ovérte, zda je
pfistroj odpojen z elektrické zasuvky a zda je akumulator zcela vybity.

Pii manipulaci s nafadim potfebnym k otevieni piistroje a pfi
likvidaci akumulatoru dbejte vSech nezbytnych bezpecnostnich
opatieni.

Pii manipulaci s bateriemi se ujistéte, Ze mate suché ruce a ze
vyrobek i baterie jsou suché.

Zabrarte nezamérnému zkratovani baterii po jejich vyjmuti

z vyrobku: nedovolte, aby se poly baterie dostaly do kontaktu
s kovovymi pfedméty (mince, sponky, prsteny). Nezabalujte
baterie do hlinikové félie. Pred likvidaci poly baterii prelepte
paskou nebo je umistéte do plastového sacku.

1 Pomoci Sroubovéku demontujte zadni / predni panel pfistroje.
Demontujte veskeré Srouby nebo dily, dokud neuvidite desku
s plosnymi spoji a akumulatorem.

2 Vyjméte dobijeci akumulator.

Tahtis ohutusteave

Kasutage toodet ainult ettendhtud majapidamisotstarbel. Enne toote,
selle aku ja tarvikute kasutamist (joon. 1) lugege see oluline teave
hoolikalt labi ja hoidke see edaspidiseks alles. Vale kasutamine v6ib
tekitada ohtlikke olukordi ja tésiseid kehavihastusi. Toote juurde kuuluvad
tarvikud voivad olenevalt tootest erineda.

Hoiatus

¢ Toote laadimiseks kasutage ainult sertifitseeritud
kaitsevaikepinge (SELV) toiteplokki valjundvdimsusega 5 V,
= 1.5 A. Ohutu laadimise tagamiseks niiskes keskkonnas

(nt vannitoas) kasutage ainult IPX4 (pritsmekindel)
toiteplokki. Sobiva toiteploki (nt Philips HQ87) saate
hankida veebisaidi www.philips.com/support kaudu. Kui
vajate abi 6ige USB-toiteploki leidmiseks, votke ihendust
oma riigi klienditeeninduskeskusega (vt kontaktandmeid
rahvusvahelise garantii lehelt). Sertifitseerimata toiteploki
kasutamine voib olla ohtlik voi pdhjustada tosiseid vigastusi.
¢ Hoidke USB-kaabel ja USB-toiteplokk kuivana (joon. 2).

¢ See seade on veekindel (joon. 3). Sobib kasutamiseks
vannis voi dussi all ning puhastamiseks kraani all. Ohutuse
tagamiseks saab epilaatorit vaid juhtmeta kasutada.

« Arge toiteplokki muutke. e Toiteploki pdérdumatu
kahjustamise valtimiseks arge kasutage seda sellises
pistikupesas voi sellise pistikupesa ldhedal, mis sisaldab
elektrilist 8huvarskendit. e Arge kasutage kahjustunud
seadet. Asendage kahjustunud osad uute Philipsi osadega.
¢ Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast
ning fudsiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud,
kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid
valvatakse voi neile on antud juhendid seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad méistavad sellega seotud ohte.
Lapsed ei tohi seadmega méngida. Arge laske lastel

seadet jarelevalveta puhastada ja hooldada. ¢ Arge kunagi
epileerige vaikeseid voi suuri habememokki. e Arge kunagi
kasutage toote Uhtegi osa vaikestel hdbememokkadel (joon.
4). » Suurte habememokkade raseerimiseks voi piiramiseks
kinnitage alati pea kilge kamm. e Bikiinipiirkonna karvade
eemaldamiseks voib kasutada paid ilma taiendavate
kammide voi kateteta. e Hlgieenilistel kaalutlustel

peaks seadet kasutama ainult (iks isik. ¢ Arge kasutage
toodet kahjustatud, poletikulisel, &rritatud voi terveneval
nahal, varikoossetel veenidel, tappidel voi siinnimarkidel
(karvadega) voi nahahaiguse korral. ® Epilatsiooni puhul
pidage ndu arstiga, kui teil on suhkurtébi, hemofiilia,
vahenenud immuunvastus voi immuunpuudulikkus, kui teie
nahal puudub tavaline tundlikkus v&i te tunnete kasutamise
ajal voi parast seda ebatavalist valu.  Esmase kasutamise
korral on védhene nahaérritus normaalne, see vaheneb, kui
teie nahk harjub karvade eemaldamisega. ¢ Kahjustuste voi
vigastuste valtimiseks hoidke té6tavaid seadmeid eemal
juustest, kulmudest, ripsmetest, riietest jne. ® Epilatsiooni
ajal venitage nahka oma vaba kdega ja asetage seade
nahale 75° nurga all. ¢ Arge kasutage harjaotsikuid, kui
vétate steroidravimeid. e Arge koorige nahka 24 tundi
enne ja 48 tundi parast karvaeemaldust, kuna see voib
suurendada véimalikku nahaarrituse ohtu. e Epileerimisel ei

tohi kasutada vanni- ega dusidli, sest see voib pdhjustada
raske nahaarrituse. » Tallapaksendite eemaldamise ketas
on mdeldud kasutamiseks ainult jalalabal. e Kui otsakud
kiirgavad valgust, drge suunake seda avatud voi kinnistele
silmadele. ¢ Ndonaha puhastamiseks kasutage ainult
SkinLED otsikut. Arge kasutage seda silmadel v&i neid
Gmbritseval nahal. ¢ Arge kasutage SkinLED otsikut, kui

teil on paikesepdletus, kui saate ravi valgustundlikkust
pohjustavate haiguste vastu voi kui votate valgustundlikkuse
vastaseid ravimeid. e Arge hoidke SkinLED otsikut samas
kohas tle 10 sekundi. Kasutage SkinLED otsikut ainult ks
kord paevas ettemaaratud 5-minutilise seansi ajal.  Kui

48 tunni jooksul parast esimest seanssi SkinLED otsikuga
tekivad ootamatud nahud, nt hakkab nahk stigelema, siis
konsulteerige oma arstiga, enne kui hakkate jélle kasutama
SkinLED otsikut. e Arge kasutage SkinLED otsikut, kui

selle taimer ei to6ta voi pealispind on katki voi puudub.

¢ Enne veega puhastamist votke seade elektrivorgust

valja. e Kasutage seadme puhastamiseks ainult kilma voi
leiget vett.  Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks
surudhku, kutrimiskasnu, abrasiivseid puhastusvahendeid
ega s0obivaid vedelikke. ¢ Maksimaalne helitugevustase:
Lc=76 dB(A). » Kasutage ainult Philipsi originaaltarvikuid
voi kulutarvikuid. ¢ Laadige, kasutage ja hoiustage toodet
temperatuuril 10 -35 °C. e Valtige toote ja aku sattumist
lahtise tule Idhedusse ning arge laske neil kokku puutuda
otsese paikesevalguse voi kdrge temperatuuriga. ® Kui
toode ldheb ebatavaliselt kuumaks voi eritab ebatavalist
[6hna, muudab varvi voi kui laadimine votab tavaparasest
kauem aega, I6petage toote kasutamine ja laadimine

ning vétke Ghendust Philipsiga. e Arge asetage toodet

ega akut mikrolaineahju ega induktsioonipliidi peale.  Et
valtida aku kuumenemist vai toksiliste voi ohtlike ainete
vabastamist, drge avage, muutke, labistage, kahjustage ega
demonteerige toodet voi akut. Akut ei tohi lthistada, Ule
laadida ega vale polaarsusega laadida. ¢ Kahjustunud voi
lekkivate akude korral véltige nende kokkupuudet naha voi
silmadega. Kui see peaks juhtuma, siis loputage viivitamata
rohke veega ja poorduge arsti poole.

Elektromagnetvaljad (EMF)
Kaesolev Philips seade on vastavuses koigi elektromagnetvalja moju alla
sattumist kasitlevate standardite ja maarustega.

Tugi

Kogu tootetoe, energiatarbe Uksikasjade ja ELi vastavusdeklaratsiooni
jaoks kilastage veebisaiti www.philips.com/support.

Rahvusvaheline garantii ei kehti kuluvatele osadele (naiteks |6ikepead).

Taaskasutus

 See simbol tdhendab, et elektritooteid ja akusid ei tohi visata tavaliste
olmejaatmete hulka (joon. 5). e Jargige oma riigi elektritoodete ja akude
lahuskogumist reguleerivaid eeskirju.

Sisseehitatud laetava aku eemaldamine

Sisseehitatud laaditava aku voib seadme araviskamisel eemaldada ainult
kvalifitseeritud spetsialist. Enne aku eemaldamist kontrollige, et seade
oleks seinakontaktist vélja tommatud ja et aku oleks téiesti thi.

Rakendage kdiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui kasitsete
seadme avamisel t6oriistu ja kui kdrvaldate laetava aku
kasutusest.

Patareide kasitsemisel veenduge, et teie kaed, toode ja
patareid oleksid kuivad.

Juhusliku luhisesse sattumise valtimiseks parast patareide
eemaldamist arge laske patarei klemmidel kokku puutuda
metallobjektidega (nt miindid, juuksendelad, sérmused). Arge
mahkige patareisid alumiiniumfooliumisse. Enne araviskamist
katke patareide klemmid teibiga voi pange patareid kilekotti.

1 Eemaldage kruvikeeraja abil seadme esi- ja/voi tagapaneel.
Eemaldage kéik kruvid ja/voi seadme osad, kuni ndete trikkplaati
ja akut.

2 Eemaldada laetav aku.

Vazne sigurnosne informacije

Proizvod upotrebljavajte samo u svrhu za koju je namijenjen u kucanstvu.
Pazljivo procitajte ove vazne informacije (sl. 1) prije upotrebe proizvoda,
njegovih baterija i dodatne opreme te ih spremite za buducu upotrebu.
Zlouporaba moze dovesti do opasnosti ili ozbiljnih ozljeda. Isporucena
dodatna oprema moze se razlikovati za razlicite proizvode.

Upozorenje

® Za punjenje proizvoda upotrebljavajte iskljucivo jedinicu
napajanja sa sigurnosnim certifikatom iznimno niskog
napona (SELV), nazivne izlazne snage od 5V, = 1.5 A. Za
sigurno punjenje u vlaznom okruzenju (npr. u kupaonici)
upotrebljavajte iskljucivo jedinicu napajanja IPX4

(otporna na prskanje). Odgovarajuca jedinica napajanja
(npr. Philips HQ87) dostupna je putem web-mjesta
www.philips.com/support. Ako vam je potrebna podrska
pri traZenju odgovarajuce USB jedinice punjenja, obratite

se centru za korisni¢ku podrsku tvrtke Philips u svojoj

drzavi (podatke za kontakt potraZite na medunarodnom
jamstvenom letku). Upotreba neodobrene jedinice
napajanja moZze dovesti do opasnostiili ozbiljnih ozljeda.

® USB kabel i USB jedinicu napajanja drzite suhima (sl. 2).

¢ Ovaj je uredaj vodootporan (sl. 3). Pogodan je za upotrebu
u kadi ili tusu te za ciscenje pod slavinom. Uredaj se stoga
zbog sigurnosnih razloga moZze upotrebljavati samo bez
kabela. ¢ Nemojte mijenjati jedinicu napajanja. ® Ne koristite
jedinicu napajanja u ili blizu zidnih uti¢nica koje sadrze
elektri¢ni ovlazivac zraka da sprijecite nepopravljivu stetu
jedinice napajanja. ¢ Nemojte upotrebljavati osteceni
uredaj. Ostecene dijelove zamijenite novim dijelovima tvrtke
Philips. ¢ Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili vise godina
te osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili su dobile upute o sigurnom koristenju aparata
i ako razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
aparatom. Djeca bez nadzora ne smiju obavljati ¢is¢enje i
korisnicko odrzavanje. ¢ Nikada nemojte epilirati unutarnje
i vanjske stidne usne.  Nikada nemojte upotrebljavati
nijedan dio proizvoda na malim stidnim usnama (sl. 4).

 Za brijanje ili $isanje velikih stidnih usana uvijek na glavu
pricvrstite cesalj. ® Za uklanjanje dlacica iz bikini zone glave
se mogu upotrebljavati bez dodatnih cesljeva ili kapica. ¢ Iz
higijenskih razloga, uredaj bi trebala upotrebljavati samo
jedna osoba. e Proizvod nemojte upotrebljavati na ostecenoj,
upaljenoj, nadrazenoj koZzi ili na kozi koja zacjeljuje, na
prosirenim venama, pjegama ili madezima (s dlac¢icama) niti
na kozi zahvacenoj koznim bolestima. e U slucaju epilacije,
posavjetujte se s lijecnikom ako imate dijabetes, hemofiliju,
smanjen imunoloski odgovor, imunodeficijenciju, ako vasa
koza nema normalnu osjetljivost i ako tijekom ili nakon
uporabe osjetite abnormalan bol. ¢ Odredena iritacija koze
normalna je tijekom prve uporabe, ali ¢e se smanjiti kako se
koZa navikava na uklanjanje dlacica. ¢ Kako biste sprijecili
ostecenije ili ozljedu, ukljuceni uredaj drZite dalje od vlasista,
obrva, trepavica, odjece itd.  Tijekom epilacije slobodnom
rukom zategnite kozu i postavite uredaj na kozu pod kutom
od 75°. « Nemojte upotrebljavati nastavke s cetkicama

ako uzimate lijekove na bazi steroida. « Nemojte raditi
piling 24 sata prije i 48 sati nakon uklanjanja dlacica kako
biste izbjegli poticanje eventualne nadrazenosti koze. ® Pri
epilaciji nemojte koristiti ulja za kupanje ili tusiranje jer to
moze prouzrociti jaku nadrazenost koze. ® Disk za uklanjanje
Zuljeva namijenjen je samo za upotrebu na nogama. ¢ Ako
nastavci proizvode svjetlost, ne usmjeravajte svjetlost u
otvorene ni zatvorene oci. ® Nastavak SkinLED upotrijebite
samo na ¢istoj kozi lica. Nemojte ga upotrebljavati na ocima
niti na kozi oko ociju. ® Nemojte upotrebljavati nastavak
SkinLED ako imate opekline od sunca, ako se lijecite od
bolesti povezanih s fotoosjetljivoscu ili ako lijekove uzimate
koji pojacavaju osjetljivost na svjetlo. ® Nastavak SkinLED
nemojte drzati na jednom mjestu duze od 10 sekundi.

Nastavak SkinLED upotrebljavajte samo jednom dnevno
tijekom unaprijed programirane sesije od 5 minuta. ® Ako
osjetite neocekivane nuspojave, kao sto je svrbez, tijekom
48 sati nakon prve uporabe nastavka SkinLED, potrazite
savjet lije¢nika prije nego Sto ponovno upotrijebite nastavak
SkinLED. e Nastavak SkinLED nemojte upotrebljavati

ako njegov mjerac vremena ne radi ili ako mu je gornja
povriina ostecena ili nedostaje. e Iskopcajte uredaj iz
uticnice prije ciS¢enja aparata vodom. e Za ¢iscenje uredaja
upotrebljavajte samo hladnu ili mlaku vodu. e Nikada
nemojte koristiti komprimirani zrak, jastucice za ribanje,
abrazivna sredstva za Cis¢enje ili agresivne tekucine za
Cis¢enje uredaja. * Maksimalna razina zvuka: Lc = 76 dB(A).

* Upotrebljavajte samo izvornu dodatnu opremu i potro3ni
materijal tvrtke Philips. e Proizvod punite, koristite i
pohranite pri temperaturama izmedu 10 °Ci 35 °C.

¢ Proizvod i baterije drzite dalje od vatre i nemojte ih izlagati
izravnoj suncevoj svjetlosti ili visokim temperaturama. e Ako
se proizvod neuobicajeno zagrijava ili neuobicajeno mirise,
mijenja boju ili ako punjenje traje dulje nego inace, prekinite
uporabu i punjenje proizvoda i obratite se tvrtki Philips.

e Proizvode i njihove baterije ne stavljajte u mikrovalne
pecnice ili na indukcijske Stednjake. ¢ Nemojte otvarati,
mijenjati, busiti, ostecivati ili rastavljati proizvod ili bateriju
kako se baterije ne bi zagrijale ili otpustile otrovne ili opasne
tvari. Baterije nemojte kratko spajati, prepuniti niti prazniti.
¢ Ako su baterije ostecene ili cure, izbjegavajte njihov
kontakt s kozom ili o¢cima. Ako dode do kontakta, odmah
dobro isperite vodom i potrazite savjet lijecnika.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj Philips uredaj sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima
koji se ticu izloZzenosti elektromagnetskim poljima.

Podrska

Program podrske za sve proizvode, pojedinosti o potrosnji
energije i EU izjavu o sukladnosti pronaci ¢ete na web-mjestu
www.philips.com/support.

Dijelovi koji su podlozni uobicajenom habanju (kao sto su dijelovi za
rezanje) nisu obuhvaceni medunarodnim jamstvom.

Recikliranje

¢ Ovaj simbol znadi da se elektri¢ni proizvodi i baterije ne smiju odlagati
zajedno s uobicajenim kucanskim otpadom (sl. 5). ® Postujte drzavne
propise o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda i baterija.

Uklanjanje ugradene punjive baterije

Prilikom odlaganja uredaja u otpad ugradenu punjivu bateriju smije
ukloniti samo kvalificirani stru¢njak. Prije uklanjanja baterije uredaj
morate iskljuciti iz zidne uticnice, a baterija mora biti potpuno prazna.

Poduzmite sve sigurnosne mjere kad koristite alate za
otvaranje uredaja i kad odlazete punjivu bateriju.

Vodite ra¢una da vam, tijekom rukovanja baterijama, ruke,
proizvod i baterije budu suhi.

Kako biste nakon uklanjanja izbjegli slu¢ajni kratki spoj
baterija, nemojte dopustiti da kontakti baterija dodu u dodir
s metalnim predmetima (npr. nov¢ici, ukosnice, prstenje).
Baterije nemojte zamatati u aluminijsku foliju. Prije odlaganja
baterija zalijepite im kontakte ili ih stavite u plasti¢nu vrecicu.

1 Odvija¢em uklonite straznju i/ili prednju ploc¢u uredaja. Uklonite
sve vijke i/ili dijelove kako biste vidjeli tiskanu plocicu s punjivom
baterijom.

2 Izvadite punjivu bateriju.

Svariga informacija par drosibu

Izmantojiet $o produktu tikai tam paredzétajam mérkim majas apstak|os.
Pirms produkta un ta bateriju un piederumu lietosanas rapigi izlasiet

$o svarigo informaciju (1. att.) un saglabajiet to turpmakam uzzinam.
Nepareiza lietosana var radit riskus un smagus savainojumus. Komplekta
ieklautie piederumi dazadiem produktiem var atskirties.

Bridinajums

o Izstradajuma uzladei izmantojiet tikai sertificétu drosu
Tpasi zema sprieguma (Safety Extra Low Voltage — SELV)
barosanas bloku ar izejas jaudu 5V, = 1.5 A. Lai uzlade batu
drosa mitra vidé (pieméram, vannas istaba), izmantojiet
tikai IPX4 (Slakatdrosu) barosanas bloku. Papildinformaciju
par piemérotu barosanas bloku (pieméram, Philips HQ87)
skatiet timek|a vietné www.philips.com/support. Ja jums

ir nepieciesama palidziba atrast pareizu USB baro3anas
bloku, sazinaties ar Philips klientu apkalposanas centru
sava valsti (kontaktinformaciju skatiet starptautiskas
garantijas brosdra). Nesertificéta barosanas bloka lietosana
var radit apdraudéjumus vai nopietnus ievainojumus.

* Gadajiet, lai USB kabelis un USB barosanas bloks vienmér
bitu sausi (2. att.). e Siierice ir Gdensdro3a (3. att.). lerice

ir piemérota izmantosanai vanna vai dusa un tirisanai

zem tekosa krana tdens. Drodibas apsvérumu dé| ierici
drikst lietot tikai bez vada. ® Neparveidojiet barosanas
bloku. e Neizmantojiet barosanas bloku kontaktligzdas vai
blakus kontaktligzdam, kuras paslaik ir ievietots vai ir bijis
ievietots elektriskais gaisa atsvaidzinatajs. Pretéja gadijuma
var neatgriezeniski bojat barosanas bloku. ¢ Nelietojiet
bojatu ierici. Nomainiet bojatas detalas ar jaunam Philips
detalam. e So ierici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un
personas ar ierobezotam fiziskajam, uztveres vai garigajam
spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja $Sim personam
tiek nodrosinata uzraudziba vai sniegti noradijumi par
ierices drosu lietosanu un tas saprot iespéjamo bistamibu.
Bérni nedrikst rotalaties ar ierici. Bérni bez uzraudzibas
nedrikst tirit ierici vai veikt tas tehnisko apkopi. ¢ Nekad
neepiléjiet iek3éjas un aréjas kaunuma lupas. ¢ Nevienu
izstradajuma dalu nekada gadijuma neizmantojiet
apmatojumam uz iek$&jam kaunuma IGpam (4. att.). ¢ Lai
noskdtu vai apgrieztu apmatojumu uz aréjam kaunuma
IGpam, galvinai vienmér pievienojiet kemmi. e Lai noskatu
matinus bikini zona, galvinas var izmantot bez papildu
kemmém vai uzgaliem. e levérojot higiénu, ierici jalieto
tikai vienam cilvékam.  Nelietojiet produktu uz bojatas,
iekaisusas, kairinatas vai dzistosas adas, uz varikozam
vénam, plankumiem vai dzimumzimém (ar matiniem),

vai uz adas, ko skarusi adas slimiba. e Epilacijas gadijuma
konsultéjieties ar arstu, ja jums ir cukura diabéts, hemofilija,
novajinata imanreakcija, imtndeficits, ja jasu adai nav
normalas jutibas un ja lietosanas laika vai péc lietosanas
rodas neparastas sapes. ® Sakotnéjas lietosanas laika zinams
adas kairinajums ir normals, tacu tas samazinas, kad ada
pierod pie matinu nonemsanas. e Lai izvairitos no nelaimes
gadijuma vai traumas, ieslégtu ierici turiet atstatus no galvas
matiem, skropstam, uzacim, apgérba u.c. ¢ Epilacijas laika
ar brivo roku izstiepiet adu un novietojiet ierici uz adas 75°
lenki. e Neizmantojiet birstes uzgalus, ja lietojat steroidus
saturosus medikamentus. ® Neveiciet pilingu 24 stundas
pirms un 48 stundas péc matinu nonemsanas, lai izvairitos
no iespéjama adas kairinajuma pastiprinasanas. ¢ Veicot
epilaciju, neizmantojiet vannai vai dusai paredzétas ellas,
jo tas var stipri kairinat adu. ® Raupjas adas nonemsanas
disku ir paredzéts lietot tikai pédu apstradei.  Ja uzgali
izstaro gaismu, nevérsiet gaismu uz atvértam vai aizvértam
acim. ® Izmantojiet SkinLED uzgali tikai uz tiras sejas adas.
Nelietojiet to uz acim vai uz adas ap acim. ¢ Neizmantojiet
SkinLED uzgali, ja jums ir saules apdegumes, ja sanemat
medicinisku arstésanu tadu slimibu dél, kas saistitas

ar fotosensitivitati, vai ja lietojat fotosensibilizéjosus
medikamentus. ¢ Neturiet SkinLED uzgali viena vieta ilgak
par 10 sekundém. Izmantojiet SkinLED uzgali tikai vienu reizi
diena ieprieks ieprogrammétas 5 minusu sesijas ietvaros.

¢ Ja jums rodas negaiditas blakusparadibas, pieméram,
nieze 48 stundu laika péc pirmas sesijas ar SkinLED uzgali,
pirms atkartotas SkinLED uzgala lietoSanas vérsieties péc
mediciniskas palidzibas. ¢ Neizmantojiet SkinLED uzgali, ja
ta taimeris nedarbojas vai ja ta augséja virsma ir saltzusi
vai trakst. ¢ Pirms ierices tirisanas ar deni to atvienojiet

no elektrotikla. e Lai tiritu ierici, lietojiet tikai aukstu vai

remdenu Gdeni. ¢ lerices tirisanai nekad nelietojiet saspiesto
gaisu, tirisanas stklus, abrazivus tirisanas lidzek]|us vai
kodigus skidrumus. ¢ Maksimalais skanas intensitates
[imenis: Lc = 76 dB(A). ® Izmantojiet tikai Philips originalos
piederumus vai paligmaterialus. e Uzladéjiet, lietojiet un
glabajiet izstradajumu temperatra no 10 °Clidz 35 °C.

o Uzglabajiet ierici un tas baterijas drosa attaluma no
liesmam un nepaklaujiet tas tieSu saules staru iedarbibai

vai augstas temperatdras apstakliem. ¢ Ja produkts parlieku
sakarst vai izdala smaku, maina krasu vai uzlade notiek ilgak
neka parasti, partrauciet produkta lietosanu un uzladi, un
sazinieties ar vietéjo Philips izplatitaju. ¢ Izstradajumus un
to baterijas nedrikst likt mikrovilnu krasnis vai uz indukcijas
plitim. » Neatveriet, neparveidojiet, necaurduriet, nebojajiet
vai neizjauciet ierici un bateriju ar noltku novérst bateriju
uzkarsanu vai iztecinat toksiskas vai bistamas vielas.
Neveidojiet Tsslégumus, neparladéjiet vai neladéjiet baterijas,
izmantojot citas ierices. ® Ja baterijas ir bojatas vai ja tam
radusies nopllde, izvairieties no saskares ar adu vai acim.

Ja ta tomér notiek, nekavéjoties rapigi skalojiet ar deni un
vérsieties péc mediciniskas palidzibas.

Elektromagnétiskie lauki (EML)
Si Philips ierice atbilst visiem piemérojamajiem standartiem un
noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Atbalsts

Informaciju par visu produktu atbalstu, energijas patérinu un ES
atbilstibas deklaraciju skatiet vietné www.philips.com/support.
Starptautiska garantija neattiecas uz dalam, kas nolietojas normalas
lietosanas gaita (pieméram, griezéjelementiem).

Otrreizéja parstrade

« Sis simbols nozimé, ka elektriskos produktus un baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem (5. att.). ® levérojiet
vietéjos noteikumus par elektrisko produktu un bateriju savaksanu.

lebuvéta uzladéjama akumulatora iznemsana

Ja paredzéts atbrivoties no ierices, iebtvéto uzladéjamo akumulatoru
drikst iznemt tikai kvalificéts specialists. Pirms akumulatora iznemsanas
parliecinieties, vai ierice ir atvienota no sienas kontaktligzdas un
akumulators ir pilniba tukss.

levérojiet nepiecieSamos piesardzibas pasakumus, kad lietojat
ierices atvérsanas rikus un likvidéjat uzladéjamo akumulatoru.

Rikojoties ar baterijam, parliecinieties, ka gan jusu rokas, gan
ari izstradajums un baterijas ir sausi.

Lai péc bateriju iznem3sanas tam nerastos isslégums, nelaujiet
bateriju kontaktiem saskarties ar metala priekSmetiem (piem.,
monétam, matu spradzém, gredzeniem). Neietiniet baterijas
aluminija folija. Pirms likvidéjat, aptiniet bateriju spailes ar
limlentu vai ievietojiet baterijas plastmasas maisina.

1 Nonemiet ierices aizmuguréjo un/vai priek3gjo paneli, izmantojot
skravgriezi. Atskravéjiet visas skraves un/vai izjauciet dalas,
lidz bridim, kad pamanat drukatas shémas plati ar uzladéjamo
akumulatoru.

2 Iznemiet uzladéjamo akumulatoru.

Svarbi saugos informacija

Gaminj naudokite tik pagal numatyta buitine paskirtj. Pries naudodami
produkta ir akumuliatorius bei priedus atidziai perskaitykite Sig svarbig
informacija (pav. 1) ir iSsaugokite jg ateiciai. Naudojant netinkamai
galimos pavojingos situacijos arba rimti suzeidimai. Su skirtingais
gaminiais pateikiami priedai gali skirtis.

|spéjimas

¢ Norédami jkrauti produkta, naudokite tik sertifikuotag
saugy itin Zemos jtampos (SELV) maitinimo bloka, kurio
iSvestis— 5V, = 1.5 A. Naudokite tik IPX4 (apsaugota nuo
tiskaly) maitinimo bloka, kad saugiai jkrautuméte drégnoje
aplinkoje (pvz., vonioje). Tinkama maitinimo bloka (pvz.,
,Philips” HQ87) galima gauti per www.philips.com/support.
Jei reikia pagalbos randant tinkama USB maitinimo bloka,
susisiekite su ,Philips” klienty aptarnavimo centru savo
Salyje (kontaktinius duomenis Zr. tarptautinés garantijos
lankstinuke). Naudojant nesertifikuota maitinimo bloka

gali kilti pavojy ar galima sunkiai susizaloti. ¢ USB kabelj

ir USB maitinimo bloka laikykite sausus (pav. 2). e Sis
prietaisas atsparus vandeniui (pav. 3). Jj galima naudoti
vonioje ar duse ir valyti po vandens srove is ¢iaupo. Todél
saugumo sumetimais prietaisg galima naudoti tik be laido.
¢ Nemodifikuokite maitinimo jtaiso. ¢ Nejunkite maitinimo
bloko j sieninius lizdus, kuriuose yra arba buvo elektrinis

oro gaiviklis, ir netoli jy, kad iSvengtuméte nepataisomo
maitinimo bloko sugadinimo. ¢ Nenaudokite sugadinto
prietaiso. Pakeiskite sugadintas dalis naujomis , Philips”
dalimis. « 5j prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai

bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra
mazesni, arba neturintieji patirties ir ziniy, jei jie priziGrimi
arba jiems pateiktos instrukcijos, kaip saugiai naudotis
prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susije pavojai. Neleiskite
vaikams Zaisti su Siuo prietaisu. Neleiskite vaikams be
priezilros valyti ar atlikti priezilra.  Niekada neepiliuokite
vidiniy ir iSoriniy lytiniy IGpy. ® Né vienos gaminio dalies
niekada nenaudokite ant vidiniy lytiniy ltpy (pav. 4).

o Norédami skusti ar kirpti plaukus ant iSoriniy lytiniy 1Gpy,
visada prie galvutés pritvirtinkite $ukas. » Salinant plaukus
bikinio srityje, galvutes galima naudoti be papildomy suky ar
gaubteliy. e Dél higienos priezasciy prietaisa naudoti turéty
tik vienas Zmogus. ® Nenaudokite produkto ant pazeistos,
uzdegiminés, sudirgusios ar gyjancios odos, ant veny
varikozés, démiy ar apgamy (su plaukeliais) arba ant odos
ligy pazeistos odos. e Jei sergate cukriniu diabetu, hemofilija
imunodeficitu,, jasy imuninis atsakas yra susilpnéjes, jei

jusy oda néra normaliai jautri ir jei naudojimo metu ar po

jo jauciate nejprasta skausma, dél epiliacijos kreipkités

i gydytoja. ® Tam tikras odos sudirginimas yra normalus
pradinio naudojimo metu, tadiau jis sumazéja, kai oda
pripranta prie plaukeliy salinimo. e Kad nesusizeistuméte,
veikiantj prietaisa laikykite kuo toliau nuo galvos plauky,
antakiy ir blakstieny, taip pat nuo drabuziy. * Epiliacijos
metu laisva ranka istempkite oda ir uzdékite prietaisg ant
odos 75° kampu. ® Nenaudokite valymo Sepecio priedy, jei
vartojate steroidinius vaistus. ® Nesveiskite odos 24 valandas
pries ir 48 valandas po plauky 3alinimo, kad isvengtuméte
galimo odos sudirginimo sustipréjimo. ¢ Epiliuodami
nenaudokite vonios ar duso aliejaus, nes tai gali lemti

didelj odos sudirginima. ® Nuospaudy salinimo diskas
skirtas naudoti tik pedoms. e Jei priedai skleidZia Sviesa,
nenukreipkite Sviesos j atviras ar uzmerktas akis. ® ,SkinLED"
prieda naudokite tik ant $varios veido odos. Nenaudokite

jo ant akiy arba odos aplink akis. ® Nenaudokite ,SkinLED"
priedo, jei esate nudege sauléje, jei gydotés nuo ligy,
susijusiy su jautrumu Sviesai, arba jei vartojate jautruma
Sviesai sukeliancius vaistus. ® Nelaikykite , SkinLED" priedo
vienoje vietoje ilgiau nei 10 sekundziy. Naudokite ,SkinLED”
prieda tik viena kartg per diena per i$ anksto uzprogramuota
5 minudiy seansa. ¢ Jei per 48 valandas po pirmojo seanso
su ,SkinLED" priedu pasireiskia netikétas 3alutinis poveikis,
pavyzdziui, niezulys, pries vél naudodamiesi ,SkinLED”
priedu kreipkités j gydytoja. ¢ Nenaudokite ,SkinLED"
priedo, jei neveikia jo laikmatis arba jei jo virSutinis pavirsius
yra sulGzes ar jo néra. ¢ Atjunkite prietaisa pries valydami

ji vandeniu. ¢ Valydami prietaisa naudokite tik Saltg ar
drungna vandenj. ¢ Niekada nevalykite prietaiso suslégtu
oru, Sveistukais, abrazyviniais valikliais ar agresyviais skysciais.
* Maksimalus garso galios lygis: Lc = 76 dB(A). ® Naudokite
tik originalius ,Philips” priedus ar eksploatacines medziagas.
¢ Kraukite, naudokite ir laikykite produktg ne Zemesnéje kaip
10 °Cir ne aukstesnéje kaip 35 °C temperataroje. ¢ Laikykite
gaminj ir baterijas atokiai nuo ugnies ir tiesioginiy saulés
spinduliy bei saugokite nuo aukstos temperataros. ® Jei
produktas tampa nejprastai karstas arba jauciamas kvapas,
pasikeicia spalva arba jkrovimas trunka ilgiau nei turéty,
nustokite naudoti ir jkrauti produkta bei kreipkités j ,Philips”.
¢ Produkty ir jy baterijy nedékite j mikrobangy krosneles

arba indukcines virykles. ® Neatidarykite, nemodifikuokite,
nepradurkite, nepazeiskite ir neisardykite gaminio ar
baterijos, kad baterijos nejkaisty ar i$ jy nesklisty nuodingy
ar pavojingu medziagy. Nesukelkite trumpojo jungimo,
neperkraukite ir nebandykite jkrauti baterijy atvirksciai.

o Jei baterijos pazeistos arba teka, venkite salycio su oda
arba akimis. Taip atsitikus, nedelsdami gerai paskalaukite
vandeniu ir kreipkités j gydytoja.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis Philips prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatus dél
elektromagnetiniy lauky poveikio.

Palaikymas

Visa informacija apie gaminiy palaikyma, iSsamius elektros energijos
suvartojimo duomenis ir ES atitikties deklaracijg rasite apsilanke svetainéje
www.philips.com/support.

Dalims, kurios paprastai susidévi (pvz., kirpimo jtaisams), tarptautiné
garantija netaikoma.

Perdirbimas

« Sis simbolis reiskia, kad elektros produktai ir akumuliatoriai negali bati
iSmetami su buitinémis atliekomis (pav. 5). e Laikykités salies taisykliy,
skirty atskiram elektros produkty ir akumuliatoriy surinkimui.

Integruotos jkraunamos baterijos i$émimas

Integruota jkraunama baterija turi iSimti tik kvalifikuotas specialistas,
kai prietaisas yra utilizuojamas. Prie$ isimdami baterija, jsitikinkite, kad
prietaisas atjungtas nuo sieninio elektros lizdo ir kad baterija yra visiskai
issikrovusi.

Imkités visy reikiamy atsargumo priemoniy, kai naudojatés
irankiais, norédami atidaryti prietaisa, ir kai salinate
pakartotinai jkraunama baterija.

Pries tvarkydami baterijas jsitikinkite, kad jusy rankos,
produktas ir baterijos yra sausi.

Norédami iSvengti iSimty baterijy nety¢inio trumpojo jungimo,
saugokite baterijy gnybtus nuo salycio su metaliniais objektais
(pvz., monetomis, plauky segtukais, Ziedais). Draudziama
vynioti baterijas j aliuminio folija. Pries Salindami baterijas
apvyniokite jy gnybtus lipnia juosta arba jdékite baterijas j
plastikinj maiselj.

1 Atsuktuvu nuimkite nuo prietaiso galinj ir (arba) priekinj skydelj.
18imkite visus varztus ir (arba) dalis, kol pamatysite spausdintine
plokste su jkraunama baterija.

2 ISimkite pakartotinai jkraunama baterija.

Fontos biztonsagossagi tudnivalok

A késziiléket mindig rendeltetésszer(ien, haztartasi célra hasznélja.
Atermék, illetve akkumulatorainak és tartozékainak (1. dbra) hasznélata
el6tt olvassa el figyelmesen ezeket a fontos informdciokat, és rizze meg
bket. A nem rendeltetésszer(i hasznélat veszélyes lehet, illetve sulyos
sériléseket okozhat. A kiilonb6z6 termékek esetében a vellik szallitott
tartozékok eltérhetnek.

Vigyazat!

o A termék toltéséhez csak tanusitvannyal rendelkezd, extra
kisfeszlltségU (SELV) biztonsagi tapegységet hasznaljon,
amelynek kimeneti teljesitménye 5V, = 1.5 A. A nedves
kornyezetben (pl. firdészobaban) torténd biztonsagos
toltéshez csak IPX4 besoroldsu (froccsenésalld) tapegységet
hasznaljon. Megfeleld tapegység (pl. Philips HQ87) a
www.philips.com/support oldalon keresztil szerezheté

be. Ha segitségre van sziiksége a megfelelé USB-tapegység
megtaldlasdhoz, 1épjen kapcsolatba az orszagaban miikodd
Philips-vevészolgélattal (az elérhetéségi informacidkat
megtaldlja a nemzetkdzi garancialevélen). Tanusitvannyal
nem rendelkezd tapegység hasznalata veszélyeket
hordozhat magéban vagy sulyos sértiléseket okozhat.

e Tartsa szarazon (2. dbra) az USB-kéabelt és az USB-
tdpegységet. ® A késziilék vizallo (3. dbra). Lehet flrdés vagy
zuhanyzas kézben hasznalni és folyd viz alatt tisztitani. Ezért
biztonsagi okokbdl a késziiléket csak vezeték nélkil szabad
hasznalni. ¢ Ne modositsa a tdpegységet.  Ne hasznélja a
tdpegységet olyan fali aljzatban vagy fali aljzat kozelében,
amelyhez elektromos légfrissitd van csatlakoztatva, mert

az a tdpegység javithatatlan kdrosoddasat okozhatja. e Ne
hasznalja a készuléket, ha sérult. A sérilt alkatrészeket
cserélje Uj Philips alkatrészekre. o A készliléket 8 éven

feluli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy
szellemi képességekkel rendelkezd vagy a készulék
mukodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak
felugyelet mellett, illetve ha felvildgositast kaptak a késztlék
biztonsdgos muikodtetésének modjardl és az azzal jard
veszélyekrdl. Ne engedije, hogy gyermekek jatsszanak a
készulékkel. A tisztitast és a felhasznalo altal is végezhetd
karbantartast nem végezhetik gyermekek feltigyelet

nélkil. e Soha ne epilélja a kis és a nagy szeméremajkakat.

¢ Soha ne haszndlja a termék semelyik részét a belsé
szeméremajkakon (4. dbra). e A kilsé szeméremajkak
borotvaldsdhoz vagy trimmeléséhez mindig csatlakoztassa
a féstit a fejhez. A bikinivonal szértelenitéséhez fésui és
kupak nélkul is hasznalhaté a fej. o A készlléket higiéniai
okokbdl csak egy személy hasznélhatja. ¢ Ne hasznalja

a terméket sérult, gyulladt, irritdlt vagy gyégyuld béron,
visszereken, foltokon vagy anyajegyeken (szérszalakkal) vagy
bdérbetegség altal érintett béron. e Epildlas esetén forduljon
orvoshoz, ha cukorbetegségben, hemofilidban, csokkent
immunvélaszban, vagy immunhidnyos megbetegedésben
szenved, vagy ha bérének érzékenysége eltéré a normalistdl,
valamint ha szokatlan fajdalmat tapasztal hasznélat kdzben
vagy utan. ¢ A kezdeti hasznélat soran jelentkezhet kisfoku
bdrirritacio, de ez csokkenni fog, ahogy a bér megszokja

a szbrtelenitést. o A sérlilés és anyagi kdr megel6zése
érdekében a mUikodo készulékeket tartsa tavol hajatdl,
szemoldokétdl, szempilldjatdl, rundzatatdl sth. o Az

epildlds sordn szabad kezével nyujtsa ki a bdrt, és helyezze
a készuléket a bérre 75°-0s szogben. ¢ Ne hasznélja a
mellékelt kefét, ha szteroidalapt gydgyszert szed. ¢ Ne
hasznaljon bérradirt a szértelenités elStt 24 éran beldl és a
szdrtelenités utdn 48 6ran belil, hogy elkerilje az esetleges
bérirritacié fokozddasat. e Epilalaskor ne hasznéljon furdé-
vagy tusoldolajokat, mert azok komoly bérirritacidhoz
vezethetnek. ¢ A bérkeményedés-eltavolitd korongot

csak a labfejen szabad hasznalni. e Ha a tartozékok fényt
bocsatanak ki, ne irdnyitsa a fényt nyitott vagy csukott
szemre. ® A SkinLED tartozékot csak tiszta arcbéron
hasznalja. Ne hasznalja a szemen vagy a szemet kérilvevd
bdéron. e Ne hasznalja a SkinLED tartozékot napégette
b&ron, és akkor se, ha fényérzékenységgel jard betegség
miatt orvosi elldtdsban részesul, vagy ha fényérzékenységet
okozd gyodgyszereket kap. ® Ne tartsa a SkinLED tartozékot
egy helyen 10 méasodpercnél tovébb. A SkinLED tartozékot
csak naponta egyszer hasznélja az elére beprogramozott 5
perces ciklus sordn. e Ha a SkinLED tartozékkal végzett elsé
kezelést kovetd 48 oran belll varatlan mellékhatasokat,
példaul viszketést tapasztal, forduljon orvoshoz, mielétt Ujra
hasznalna a SkinLED tartozékot. ¢ Ne hasznalja a SkinLED
tartozékot, ha az idézitéje nem mukaodik, vagy ha a felsé
felllete torott vagy hianyzik. e A vizes tisztitas elétt hizza ki
a készilék csatlakozodugdjat a fali aljzatbol. e A késziiléket
csak hideg vagy langyos vizzel tisztitsa. ® Soha ne hasznaljon
suritett levegét, dorzsszivacsot, suroldszert vagy maré
hatdsu tisztitofolyadékot a készllék tisztitasara. ¢ Maximalis
hangerd&szint: Lc =76 dB(A).  Csak eredeti Philips
tartozékokat és fogydeszkozoket hasznaljon. o A készlléket
10 °C és 35 °C kozotti hémérsékleten toltse, hasznalja

és tarolja. ® Tartsa a terméket és az akkumulatorokat/
elemeket tavol a tliztdl, és ne tegye ki éket kdzvetlen
napfénynek vagy magas hémérsékletnek. ¢ Ha a termék
abnormadlisan felforrésodik, szokatlan szagot bocsat ki,
vagy ha a toltés a szokasosnal sokkal hosszabb ideig tart,
akkor ne haszndlja és ne toltse tovabb, hanem forduljon

a Philips helyi szaklzletéhez.  Ne helyezze a terméket és
az akkumuldtorokat/elemeket mikrohulldmu sttébe vagy
indukcids f6z6lapra. e Ne nyissa ki, ne médositsa, ne szurja

at, ne sértse meg és ne szerelje szét a terméket vagy az
akkumuldtorokat/elemeket. Ezzel megakadalyozhatja, hogy
az akkumulatorok/elemek felmelegedjenek, vagy mérgezé
vagy veszélyes anyagot oldjanak ki. Ne zarja révidre, ne
toltse tul és ne toltse az akkumuldtorokat/elemeket forditott
polaritassal. e Ha az elem/akkumulator sérilt vagy szivarog,
kerulje a bérrel vagy szemekkel valo érintkezést. Ha ez

mégis megtorténik, azonnal éblitse le bé vizzel, és forduljon
orvoshoz.

Elektromagneses mez8k (EMF)
Ez az Philips késziilék az elektromdgneses terekre érvényes dsszes
vonatkozo szabvanynak és eléirdsnak megfelel.

Tamogatas

Terméktamogatasért, az energiafogyasztasi adatokért és az EU-
megfeleldségi nyilatkozatért ldtogasson el a www.philips.com/support
weboldalra.

A nemzetkdzi garancia nem vonatkozik azokra az alkatrészekre, amelyek
a normal hasznalatbdl eredéen hasznalédnak el (példaul vagoegységek).

Ujrahasznositas

¢ Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos készllékeket és
akkumulatorokat nem szabad haztartési hulladékként (5. dbra) kezelni.
o Tartsa be az elektromos késztilékek és akkumulatorok kiilon torténd
gyUjtésére vonatkozo orszdgos eldirdsokat.

A beépitett akkumulator eltavolitasa

A beépitett akkumuldtort csak képzett szakember szerelheti ki a termék
hulladékba helyezése el6tt. Az akkumulator eltdvolitasa el6tt ellendrizze,
hogy a készlék halozati kabele ki van-e hizva a fali aljzatbdl, és hogy az
akkumulator teljesen lemerdlt-e.

Tegye meg a sziil Ovintézkedé amikor szerszamot
hasznal a késziilék szétnyitasahoz, és akkor is, amikor kidobja
az akkumulatort.

Az elemek/akkumulatorok hasznalatakor tigyeljen arra, hogy a
keze, a termék és az elemek/akkumulatorok szarazak legyenek.

Az elemek/akkumulatorok véletlen révidre zarasanak
elkeriilése érdekében eltavolitasuk utan tgyeljen arra, hogy
érintkezGik ne érjenek fémtargyakhoz (példaul érme, hajtd,
gytirii). Ne tekerje az elemeket/akkumulatorokat aluféliaba.
Miel6tt leselejtezi az elemeket/akkumulatorokat, ragassza le
érintkezéiket, vagy tegye 6ket milianyag zacskéba.

1 Tavolitsa el a készulék hatlapjat és/vagy elélapjat egy csavarhizéval.
Tévolitsa el az esetleges csavarokat és/vagy alkatrészeket, amig meg
nem taldlja a nyomtatott dramkori lapot és rajta az akkumulatort.

2 Tavolitsa el az akkumulatort.

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa
Produkt ten przeznaczony jest wylacznie do uzytku domowego. Przed
uzyciem produktu oraz akumulatoréw i akcesoriéw do niego zapoznaj
sie doktadnie (rys. 1) z niniejsza broszurg informacyjna i zachowaj ja
na przysztos¢. Niewtasciwe stosowanie urzadzenia moze powodowac
zagrozenia lub doprowadzi¢ do powaznych obrazen. Akcesoria w
zestawie moga sie rézni¢ w zaleznosci od produktu.

Ostrzezenie

¢ Do fadowania produktu nalezy uzywac wytacznie
certyfikowanego bezpiecznego zasilacza o napieciu bardzo
niskim bezpiecznym (SELV) o parametrach wyjsciowych

5V, = 1.5 A. Aby zapewni¢ bezpieczne tadowanie w
wilgotnym $rodowisku (np. w tazience), nalezy uzywac
wyltacznie zasilacza IPX4 (bryzgoszczelnego). Odpowiedni
zasilacz (np. Philips HQ87) jest dostepny na stronie
www.philips.com/support. Jesli potrzebujesz pomocy w
znalezieniu wiasciwego zasilacza USB, skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju (dane kontaktowe
znajduja sie na miedzynarodowej karcie gwarancyjnej).
Korzystanie z niecertyfikowanego zasilacza moze
spowodowac zagrozenia lub powazne obrazenia. ¢ Kabel
USB i zasilacz USB musza by¢ suche (rys. 2). ¢ Urzadzenie
jest wodoodporne (rys. 3). Mozna go uzywadé w wannie

lub pod prysznicem oraz mozna je my¢ pod biezaca woda.
Ze wzgleddw bezpieczenstwa urzadzenia mozna uzywac
tylko w trybie zasilania bezprzewodowego. ¢ Nie modyfikuj
zasilacza. ¢ W celu unikniecia uszkodzenia zasilacza, nie
zblizaj ani nie podtaczaj go do gniazdka sieciowego,

do ktérego jest podtaczony odswiezacz powietrza lub
elektrofumigator. ® Nie uzywaj uszkodzonego zasilacza.
Wymien uszkodzone elementy na nowe czesci firmy

Philips. ® Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci

w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi
zdolnoséciami fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi,

a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda
one nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposob oraz
zostana poinformowane o potencjalnych zagrozeniach.
Dzieci nie moga bawi¢ sie urzadzeniem. Dzieci nie moga
czysci¢ urzadzenia ani konserwowac go bez nadzoru.

¢ Nigdy nie nalezy depilowac warg sromowych mniejszych

i warg sromowych wiekszych. ¢ Nigdy nie uzywaj zadnej
czesci produktu na wewnetrznych wargach sromowych
(rys. 4). » Podczas golenia lub przycinania zewnetrznych
warg sromowych zawsze uzywaj nasadki. ¢ Do usuwania
wioséw z obszaru bikini mozna uzywac gtowic bez
dodatkowych nasadek. ® Ze wzgledéw higienicznych z
urzgdzenia powinna korzystac tylko jedna osoba. ¢ Nie
uzywaj produktu na skérze uszkodzonej, zmienionej
zapalnie, podraznionej lub w trakcie gojenia, na zylakach,
wypryskach badz znamionach (z wtoskami) ani na skorze
dotknietej chorobami. ¢ W przypadku depilacji skonsultuj
sie z lekarzem, jesli masz cukrzyce, hemofilie, zmniejszona
odpowiedZ immunologiczna, niedobdr odpornosci, jesli
wrazliwo$¢ Twojej skory odbiega od normy i jesli podczas
uzywania produktu lub po jego uzyciu odczuwasz nietypowy
bol.  Przy pierwszym uzyciu nieznaczne podraznienie skory
jest zjawiskiem normalnym, jednak zmniejsza sie ono, gdy
skora przyzwyczaja sie do depilacji. ® Aby uniknac uszkodzen
lub obrazen, wiaczone urzadzenie trzymaj z dala od wioséw
na gtowie, brwi, rzes, ubran itp. ¢ Podczas depilacji naciagaj
skore wolna reka i prowadz urzadzenie pod katem 75°. ¢ Nie
uzywaj nasadek szczoteczki, jesli przyjmujesz leki na bazie
sterydéw. o Nie ztuszczaj naskdrka w ciggu 24 godzin przed
depilacjg i 48 godzin po depilacji, aby unikna¢ nasilenia
ewentualnego podraznienia skory. ¢ Podczas depilacji nie
uzywaj olejkdw do kapieli, poniewaz moze to spowodowacd
powazne podraznienia skéry.  Tarcza do usuwania
odciskow jest przeznaczona wytacznie do stosowania na
stopach. e Jesli nasadki wytwarzaja $wiatto, nie kieruj go

w strone otwartych ani zamknietych oczu. e Nasadki SkinLED
uzywaj tylko na czystej skdrze twarzy. Nie wykonuj nia
zabiegdw na oczach ani na skérze wokét oczu. ® Nie uzywaj
nasadki SkinLED, jesli masz poparzenia sfoneczne, jeste$

w trakcie leczenia choroby, ktéra obejmuje wrazliwo$¢ na
swiatto, lub jesli przyjmujesz leki zwiekszajace te wrazliwos¢.
o Nie przyktadaj nasadki SkinLED do jednego miejsca na
dtuzej niz 10 sekund. Uzywaj nasadki SkinLED tylko raz
dziennie podczas wstepnie zaprogramowanej sesji trwajacej
5 minut. ¢ Jedli w ciggu 48 godzin od zakonczenia pierwszej
sesji korzystania z nasadki SkinLED wystapia nieoczekiwane
skutki uboczne, np. swedzenie, przed jej ponownym uzyciem
zasiegnij porady lekarza. ¢ Nie uzywaj nasadki SkinLED, jesli
jej gérna powierzchnia zostata uszkodzona badz zgubiona
lub jesli wigcznik czasowy nie dziata. ® Zanim zaczniesz my¢
urzgdzenie woda, odtacz od niego zasilanie. « Do mycia
urzadzenia uzywaj wytacznie zimnej lub letniej wody.

¢ Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj sprezonego
powietrza, szorstkich czyscikdw, srodkéw sciernych

ani zracych ptynéw. ¢ Maksymalny poziom gtosnosci:
Lc=76 dB(A). » Uzywaj wytacznie oryginalnych akcesoriow i
czesci zamiennych firmy Philips. e taduj, uzywaj

i przechowuj produkt w temperaturze od 10 °C do 35 °C.

¢ Produkt i akumulatory nalezy chroni¢ przed ogniem i

nie wystawiac ich na bezposrednie dziatanie promieni

stonecznych lub wysokich temperatur. e Jesli urzadzenie
nadmiernie sie nagrzewa, wydziela nieprzyjemny

zapach, zmienia kolor lub jesli tadowanie trwa znacznie
diuzej niz zwykle, zaprzestan korzystania z urzadzenia

i tadowania go oraz skontaktuj sie z firma Philips. ¢ Nie
umieszczaj urzadzen iich akumulatoréw w kuchenkach
mikrofalowych lub na kuchenkach indukcyjnych. ¢ Nie
wolno otwiera¢, modyfikowac, przektuwac, uszkadzac ani
rozmontowywac produktu lub akumulatoréw, aby nie
dopusci¢ do przegrzania albo uwolnienia toksycznych lub
niebezpiecznych substancji. Nie wolno doprowadzac do
zwarcia, przetadowywac ani fadowac akumulatorow w
odwrotnym ustawieniu. « W przypadku uszkodzenia lub
wycieku z akumulatora nalezy unika¢ kontaktu ze skéra lub
oczami. Jedli do tego dojdzie, nalezy niezwtocznie doktadnie
przemy¢ to miejsce woda i skontaktowac sie z lekarzem.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne z
wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pol
elektromagnetycznych.

Pomoc techniczna

Aby uzyska¢ pomoc dotyczacg produktu, informacje o poborze

mocy lub poznac tres¢ deklaracji zgodnosci UE, odwiedz strone
www.philips.com/support.

Czesci podlegajace normalnemu zuzyciu (takie jak elementy tnace) nie sa
objete gwarancja miedzynarodowa.

Recykling

¢ Ten symbol (rys. 5) oznacza, ze produktéw elektrycznych oraz
akumulatoréw lub baterii do nich, po okresie ich uzytkowania, nie
mozna wyrzucac wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw
domowych. ¢ Uzytkownik ma obowiazek oddac zuzyty produkt oraz
baterie i/lub akumulatory do podmiotu prowadzacego zbieranie
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system
zbierania takich odpaddéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego
punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet oraz baterie i
akumulatory moga miec szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi
z uwagi na potencjalna zawarto$¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin
oraz czesci skladowych. ® Gospodarstwo domowe spetnia wazng role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcéw wtdrnych,
w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy,
ktdre wplywajg na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste
srodowisko naturalne.

Usuwanie wbudowanego akumulatora

Po wyrzuceniu urzadzenia wbudowany akumulator moze zosta¢
wyjety wylgcznie przez wykwalifikowanego specjaliste. Przed wyjeciem
akumulatora upewnij sie, Ze urzadzenie jest odfaczone od gniazdka
elektrycznego, a akumulator jest catkowicie roztadowany.

Przestrzegaj wszystkich niezbednych srodkow bezpieczenstwa
podczas otwierania urzadzenia za pomoca narzedzi i podczas
utylizacji akumulatora.

Podczas obchodzenia sie z bateriami lub akumulatorami
upewnij sig, ze Twoje rece, urzadzenie oraz baterie lub
akumulatory sa suche.

Aby unikna¢ przypadkowego zwarcia baterii lub akumulatora
po wyjeciu, nie pozwol, aby styki baterii lub akumulatora
zetknely sie z metalowymi przedmiotami (np. monetami,
spinkami do wioséw, pierscionkami). Nie zawijaj baterii lub
akumulatoréw w folie aluminiowa. Przed wyrzuceniem baterii
lub akumulatoréw nalezy wiozyc¢ je do plastikowej torebki lub
zakleic ich styki tasma.

1 Zdejmij tylny lub przedni panel urzadzenia za pomoca $rubokretu.
Wykrec wszelkie srubki i/lub wyjmij czesci, az zobaczysz plytke
drukowana wraz z akumulatorem.

2 Wyjmij akumulator.

Romana
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Informatii importante privind siguranta

Utilizati produsul numai in scopul casnic pentru care a fost creat. Cititi cu
atentie aceste informatii (Fig. 1) importante inainte de a utiliza produsul
impreuna cu bateriile si accesoriile sale si pastrati-le pentru consultare
ulterioara. Utilizarea gresita poate genera pericole sau provoca vatamari
grave. Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite.

Avertisment

¢ Pentru a incdrca produsul, utilizati numai o unitate

de alimentare cu tensiune de siguranta foarte joasa

(SELV) omologatd, cu o putere nominala de iesire de 5V,

= 1.5 A. Pentru o incarcare sigurd intr-un mediu umed (de
exemplu, in baie), utilizati numai o unitate de alimentare
IPX4 (rezistenta la stropire). O unitate de alimentare
adecvata (de exemplu, Philips HQ87) este disponibila prin
www.philips.com/support. Daca aveti nevoie de asistenta
pentru a gasi unitatea de alimentare USB corectd, contactati
Centrul de asistenta pentru clienti din tara dvs. (consultati
brosura de garantie internationald pentru detalii de contact).
Utilizarea unei unitati de alimentare neomologate poate
cauza pericole sau vatamari grave.  Pastrati cablul USB si
unitatea de alimentare USB uscate (Fig. 2). ¢ Acest aparat
este rezistent la apa (Fig. 3). Este adecvat pentru utilizarea in
cada sau dus si pentru curdtarea sub jet de apa. Din motive
de securitate, aparatul poate fi, prin urmare, utilizat numai
fara fir. « Nu modificati unitatea de alimentare. ¢ Nu utilizati
unitatea de alimentare electrica in sau langa prize de perete
care sunt conectate la un aparat electric de improspatare

a aerului, pentru a preintdmpina deteriorarea ireparabild

a unitatii de alimentare electrica. ¢ Nu folositi un aparat
deteriorat. Inlocuiti piesele deteriorate cu piese Philips noi.
® Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin
8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale

sau mentale reduse sau carora le lipsesc experienta si
cunostintele necesare, cu conditia sd fie supravegheate sau
instruite cu privire la utilizarea in siguranta a aparatului si

sd Inteleagd pericolele implicate. Nu permiteti copiilor sa

se joace cu aparatul. Procesele de curatare si intretinere

de catre utilizator nu trebuie realizate de catre copii fara

a fi supravegheati. « Nu epilati niciodata labiile interioare

si exterioare.  Nu utilizati nicio parte componenta a
produsului pe labia interioara (Fig. 4). ® Pentru a rade sau
tunde parul de pe labia exterioara, atasati un pieptene la
cap. ® Pentru a indeparta parul din zona inghinala, capetele
pot fi utilizate fara piepteni sau capace suplimentare.  Din
motive de igiend, aparatul trebuie folosit de o singura
persoana. ® Nu utilizati produsul pe pielea deteriorata,
inflamata, iritata sau in curs de vindecare, pe vene varicoase,
pete sau alunite (cu fire de par) sau pe pielea afectata

de boli de piele. ¢ in caz de epilare, consultati un medic
daca aveti diabet zaharat, hemofilie, rdspuns imun redus,
imunodeficientd, daca pielea dvs. nu are o sensibilitate
normala si daca aveti dureri anormale in timpul utilizarii sau
dupa aceea. » Unele iritatii ale pielii sunt normale in timpul
utilizarii initiale, dar scad pe masura ce pielea se obisnuieste
cu indepdrtarea parului. « Pentru a preveni deteriorarile

si accidentele, tineti aparatele care sunt in functiune la
distanta de parul de pe cap, sprancene, gene, imbracaminte
etc.  In timpul epil&rii, intindeti pielea cu mana libera si
asezati aparatul pe piele intr-un unghi de 75°.  Nu utilizati
accesorii cu perie daca luati medicamente pe baza de
steroizi. « Nu exfoliati cu 24 de ore inainte si 48 de ore dupa
indepartarea parului, pentru a evita intensificarea posibilelor
iritatii ale pielii. ¢ Atunci cdnd va epilati, nu utilizati uleiuri de
dus sau de baie, pentru a evita iritatii grave ale pielii. ® Discul
de indepartare a calusului este menit doar pentru picioare.
¢ Dacd accesoriile produc luming, nu indreptati lumina catre
ochii deschisi sau inchisi. e Utilizati atasamentul SkinLED
numai pe pielea curata a fetei. Nu-l utilizati pe ochi sau pe
pielea din jurul ochilor. e Nu utilizati atasamentul SkinLED
daca suferiti de arsuri solare, daca primiti ingrijiri medicale
pentru boli care implica fotosensibilitate sau dacd primiti
medicamente fotosensibilizante. ® Nu tineti accesoriul
SkinLED intr-un singur loc mai mult de 10 secunde. Utilizati
accesoriul SkinLED numai o data pe zi in timpul sesiunii
preprogramate de 5 minute. ® Daca aveti reactii adverse
neasteptate, cum ar fi mancarime in decurs de 48 de ore

de la prima sedinta cu accesoriul SkinLED, solicitati sfatul



medicului nainte de a utiliza din nou accesoriul SkinLED.

¢ Nu utilizati accesoriul SkinLED daca cronometrul sdu nu
functioneaza sau daca suprafata superioara este defectsd
sau lipseste. e Scoateti aparatul din priza Tnainte de a-|
curata cu apa.  Pentru a curata aparatul, folositi numai
apa rece sau caldutd. ¢ Nu folosi niciodata aer comprimat,
bureti de sarmd, agenti de curatare abrazivi sau lichide
agresive pentru a curdta aparatul. e Nivelul acustic maxim:
Lc =76 dB(A). » Utilizati numai accesorii sau consumabile
Philips originale. » incdrcati, utilizati si depozitati produsul
la o temperatura cuprinsd intre 10 °Csi 35 °C. ¢ Fereste
produsul si bateriile de foc si nu le expune la lumina directa
a soarelui sau la temperaturi ridicate. ® Daca produsul se
ncalzeste in mod anormal, emana un miros anormal, si
schimba culoarea sau dacd incarcarea sa dureaza mai mult
decat de obicei, incetati utilizarea si incarcarea produsului
si contactati Philips.  Nu asezati produsele si bateriile
acestora in cuptoare cu microunde sau pe masinile de gatit
cu inductie. ® Nu deschide, modifica, perfora, deteriora sau
demonta produsul sau bateria pentru a preveni incalzirea
bateriilor si eliberarea de substante toxice sau periculoase.
Nu scurtcircuita, supraincarca sau incarca invers bateriile.

¢ Dacd bateriile sunt deteriorate sau prezinta scurgeri,
evitati contactul cu pielea sau cu ochii. Daca se intampla
acest lucru, clatiti bine cu apa imediat si solicitati asistenta
medicala.

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respectd toate standardele si reglementarile
aplicabile privind expunerea la campuri electromagnetice.

Asistenta

Pentru asistentd pentru toate produsele, detalii privind

consumul de energie si declaratia de conformitate UE, vizitati
www.philips.com/support.

Componentele care se supun uzurii normale (cum ar fi unitatile de taiere)
nu sunt acoperite de garantia internationala.

Reciclarea

* Acest simbol inseamna ca produsele electrice si bateriile nu trebuie
eliminate impreund cu deseurile menajere obisnuite (Fig. 5). ¢ Respectati
regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea separata a produselor
electrice si a bateriilor.

Indepartarea bateriei reincarcabile incorporate

Atunci cand aparatul este scos din uz, bateria reincarcabila incorporata
trebuie indepértatd numai de citre un profesionist calificat. Inainte de a
scoate bateria, asigurati-va ca aparatul este deconectat de la priza si ca
bateria este descarcata complet.

Luati toate masurile de precautie necesare atunci cand
manipulati instrumente pentru a deschide aparatul si atunci
cand aruncati bateria reincarcabila.

Atunci cand manipulati baterii, asigurati-va ca mainile dvs.,
produsul si bateriile sunt uscate.

Pentru a evita scurtcircuitarea accidentala a bateriilor dupa
indepartare, nu permiteti fiselor bateriilor sa intre in contact
cu obiecte metalice (de exemplu: monede, agrafe, inele). Nu
infasurati bateriile in folie din aluminiu. Acoperiti cu banda
adeziva fisele bateriilor sau introduceti bateriile intr-o punga
din plastic inainte de a le elimina.

1 Scoateti panoul din spate si/sau fata al aparatului cu o surubelnita.
Tndepartati orice suruburi si/sau componente pana cand vedeti placa
de circuite integrate cu bateria reincarcabila.

2 Scoateti bateria reincarcabila.

Informacion i réndésishém sigurie

Pérdoreni produktin vetém pér géllimin e synuar né ambientet e shtépisé.
Lexojeni me kujdes kété informacion té réndésishém (Fig. 1) pérpara
pérdorimit té produktit, baterive dhe aksesoréve té tij dhe ruajeni pér
referencé né té ardhmen. Kegpérdorimi mund té shkaktojé rrezik ose
léndime té rénda. Aksesorét e dhéné mund té ndryshojné pér produkte
té ndryshme.

Paralajmérim

o Pér té karikuar produktin, pérdorni vetém njé ushqyes
té certifikuar sigurie me tension shumé té ulét (SELV) me
vlera né dalje 5V, = 1.5 A. Pér karikim té sigurt né njé
mijedis me lagéshtiré (p.sh. né banjé), pérdorni vetém njé
ushqyes IPX4 (rezistent ndaj spérkatjes). Njé ushqyes i
pérshtatshém (p.sh. Philips HQ87) éshté i disponueshém
népérmjet www.philips.com/support. Gjithashtu, nése ju
duhet mbéshtetje pér gjetjen e ushqyesit USB té duhur,
kontaktoni gendrén e kujdesit ndaj klientit né shtetin tuaj
(shikoni fletépalosjen e garancisé ndérkombétare pér
detajet e kontaktit). Pérdorimi i njé ushqyesi jo té certifikuar
mund té shkaktojé rrezik ose I[éndime té rénda. ¢ Mbajeni
kabllon USB dhe ushqyesin USB té thaté (Fig. 2). ® Pajisja
8shté rezistente ndaj ujit (Fig. 3). Eshté e pérshtatshme

pér pérdorim né banjé ose dush dhe pér t'u pastruar né

ujin e rubinetit. Pér arsye sigurie, pajisja mund té pérdoret
vetém pa kordon. ¢ Mos e modifikoni ushqyesin. e Pér té
parandaluar démet e pariparueshme té ushqgyesit, mos e
pérdorni brenda ose prané prizave qé kané aromatizues
elektriké. e Mos e pérdorni pajisjen nése éshté démtuar.
Ndérrojini pjesét e démtuara me pjesé té reja "Philips". ¢ Kjo
pajisje mund té pérdoret nga fémijé 8 vjeg e lart dhe nga
persona me aftési té kufizuara fizike, ndijore ose mendore
ose me mungesé pérvoje e njohurish, nése mbikéqgyren apo
udhézohen pér ta pérdorur pajisjen né ményré té sigurt dhe
nése i kuptojné rreziget qé paragiten. Fémijét nuk duhet té
luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi
nuk duhet té béhet nga fémijét pa mbikéqyrje. ® Asnjéheré
mos depiloni pjesén e brendshme dhe pjesén e jashtme té
buzéve. « Mos pérdorni asnjéheré asnjé pjesé té produktit
né pjesén e brendshme té buzéve (Fig. 4). ® Pér té rruar ose
shkurtuar pjesén e jashtme té buzéve, vendosni gjithmoné
njé krehér te koka. e Pér té hequr gimet nga zona e bikinit,
kokat mund té pérdoren pa krehra apo kapaké té tjeré. e Pér
arsye higjienike, pajisja duhet té pérdoret vetém nga njé
person. ® Mos e pérdorni produktin né Iékuré té démtuar,
me inflamacion, té irrituar ose qé po shérohet, né venat
varice, njolla ose kiste (me gime) ose né lékuré té prekur
nga sémundje lékure. e Né rast depilimi, konsultohuni me
njé mjek nése keni diabet mellitus, hemofili, pérgjigje té
reduktuar imunitare, imunitet té dobét, nése lékura juaj
nuk ka ndjeshméri té zakonshme Iékure dhe nése pérjetoni
dhimbje anormale gjaté ose pas pérdorimit. e Disa irritime
té |ékurés jané normale gjaté pérdorimit té paré, por ato
zvogélohen ndérsa |ékura juaj pérshtatet me hegjen e
gimeve. e Pér té parandaluar démtimin dhe lIéndimet, gjaté
punés mbajeni pajisjen larg flokéve té skalpit, vetullave,
qerpikéve, rrobave etj. e Gjaté depilimit, shtrijeni lékurén
me dorén tuaj té liré dhe vendoseni pajisjen né Iékuré né
njé kénd prej 75°. ® Mos pérdorni kokat e furcés nése merrni
medikamente me bazé steroide. ¢ Mos béni eksfoliacion

té lékurés brenda 24 oréve para dhe 48 oréve pas hegjes

sé gimeve, pér té shmangur intensifikimin e mundshém té
irritimeve té Iékurés. e Mos pérdorni vajra banje apo dushi
kur depiloheni, sepse kjo mund té shkaktojé irritim té réndé
té lékurés.  Disku pér hegjen e kallove synohet vetém pér
pérdorim né kémbé. e Nése kokat prodhojné drité, mos e
drejtoni dritén né syté e hapur ose té mbyllur. ® Pérdorni
vetém kokén SkinLED né lékuré té pastér té fytyrés. Mos

e pérdorni até né sy ose né lékurén rreth syve. e Mos e
pérdorni kokén SkinLED nése keni djegie nga dielli, nése

po merrni trajtim mjekésor pér sémundje gé pérfshijné
ndjeshmériné ndaj drités, ose nése po merrni medikamente
fotosensibilizuese. ® Mos e mbani kokén SkinLED né njé
vend mé shumé se 10 sekonda. Pérdorni kokén SkinLED
vetém njé heré né dité gjaté seancés té paraprogramuar prej
5 minutash. e Nése pérjetoni efekte anésore té papritura

si kruarje brenda 48 oréve pas seancés sé paré me kokén
SkinLED, kérkoni késhillé mjekésore para se ta pérdorni
pérséri kokén SkinLED. ® Mos e pérdorni kokén SkinLED
nése kohématési i tij nuk funksionon ose nése sipérfagja e

tij e sipérme éshté e thyer ose mungon.  Higeni pajisjen
nga priza pérpara se ta pastroni me ujé. ¢ Pérdorni vetém
ujé té ftohté ose té vakét pér ta pastruar pajisjen. ¢ Mos
pérdorni asnjéheré ajér té kompresuar, sfungjeré pastrimi,
solucione gérryese pastrimi ose Iéngje agresive pér té
pastruar pajisjen. ¢ Niveli maksimal i zgjedhur i fuqisé:
Lc=76 dB(A). » Pérdorni vetém aksesoré ose pjesé konsumi
"Philips". « Karikojeni, pérdoreni dhe ruajeni produktin né
temperaturé nga 10 °C deri né 35 °C.  Mbajini produktin
dhe baterité larg zjarrit dhe mos i ekspozoni drejtpérdrejt
né dritén e diellit apo ndaj temperaturave té larta. ¢ Nése
produkti mbinxehet ose léshon eré, ndryshon ngjyré apo
nése karikimi zgjat mé shumé se zakonisht, ndérpriteni
pérdorimin dhe karikimin e produktit dhe kontaktoni me
"Philips". ® Mos i vendosni produktet dhe baterité e tyre né
furra me mikrovalé apo né vatra induksioni. ¢ Mos e hapni,
modifikoni, shponi, démtoni apo ¢montoni produktin apo
bateriné pér té parandaluar nxehjen e baterive apo clirimin
e substancave toksike ose té rrezikshme. Mos u krijoni lidhje
té shkurtér, mos i mbikarikoni dhe mos i karikoni né pole
té kundérta baterité.  Nése baterité jané té démtuara ose
kané rrjedhje, shmangni kontaktin me Iékurén ose syté. Nése
ju ndodh dicka e tillé, shpélajini miré me ujé dhe kérkoni
kujdesin mjekésor.

Fushat elektromagnetike (EMF)
Pajisja Philips éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret
né fugi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Mbéshtetja

Pér mbéshtetje pér té gjitha produktet, si p.sh. pyetjet e shpeshta, vizitoni
www.philips.com/support.

Pjesét gé konsumohen normalisht nga pérdorimi (si p.sh. njésité prerése)
nuk mbulohen nga garancia ndérkombétare.

Riciklimi

¢ Ky simbol do té thoté qé produktet elektrike dhe baterité nuk duhet té
hidhen me mbeturinat normale té shtépisé (Fig. 5). ® Zbatoni rregulloret
e shtetit tuaj pér grumbullimin e veguar té produkteve elektrike dhe
baterive.

Hegqja e baterisé sé karikueshme té integruar

Bateria e karikueshme e integruar duhet té higet vetém nga njé
profesionist i kualifikuar kur pajisja hidhet. Pérpara se té higni batering,
sigurohuni gé pajisja té jeté hequr nga priza dhe gé bateria té jeté
plotésisht e shkarkuar.

Merrni masat e nevojshme paraprake kur pérdorni veglat pér
té hapur pajisjen dhe kur hidhni bateriné e rikarikueshme.

Kur administroni baterité sigurohuni qé duart tuaja, produkti
dhe baterité té jené té thata.

Pér té shmangur ndonjé gark té shkurtér té baterive pas hegjes,
mos i lini kontaktet e baterive té takojné me sende metalike
(p.sh. monedha, karfica, unaza). Mos i mbéshtillni baterité me
fleté alumini. Mbrojuani kontaktet me ngjitése ose vendosini
baterité né njé qgese plastike pérpara se t'i hidhni.
1 Higni panelin e pasmé dhe/ose té pérparmé té pajisjes me ané té
njé kacavide. Higni ¢do vidé dhe/ose pjesé derisa té shihni garkun e
printuar me bateriné e rikarikueshme.
2 Higni bateriné e rikarikueshme.

Slovenséina

Pomembne varnostne informacije

Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen v gospodinjstvu. Pred
uporabo izdelka in baterij ter dodatne opreme natancno (Sl. 1) preberite
te pomembne informacije in jih shranite za poznejso uporabo. Napacna
uporaba lahko privede do tveganj ali resnih poskodb. Prilozena dodatna
oprema se lahko razlikuje med izdelki.

Opozorilo

¢ Za polnjenje izdelka uporabljajte samo napajalno enoto z
varnostnim potrdilom SELV ter nazivno izhodno napetostjo
5V, = 1.5 A. Zavarno polnjenje v vlaznem okolju (npr. v
kopalnici) uporabljajte samo napajalnik IPX4 (odporen

na pljuske). Ustrezen napajalnik (npr. Philips HQ87) je

na voljo na www.philips.com/support. Ce potrebujete
pomoc pri iskanju pravega napajalnika USB, se obrnite

na Philipsov center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi
(podatki za stik so na mednarodnem garancijskem listu).
Uporaba neodobrenega napajalnika lahko privede do
tveganj ali resnih poskodb. ¢ Kabala in napajalnika USB ne
zmocite (SI. 2). ® Aparat je vodoodporen (SI. 3). Primeren

je za uporabo v kadi ali pod prho in lahko ga ¢istite pod
tekoco vodo. Aparat lahko torej iz varnostnih razlogov
uporabljate samo brezzi¢no. ® Napajalnika ne spreminjajte.
¢ Napajalnika ne prikljucujte v vti¢nico oziroma ga ne
uporabljajte v blizini vti¢nice, v katero je prikljucen elektri¢ni
osvezilnik zraka, ker lahko povzrocite nepopravljivo skodo
na napajalniku.  Ne uporabljajte poskodovanega aparata.
Poskodovane dele zamenjajte z novimi Philipsovimi deli.

¢ Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti
naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, zaznavnimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkugnjami

in znanjem, Ce so prejele navodila za varno uporabo
aparata in razumejo morebitne nevarnosti oziroma ce

jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba. Otroci naj

se ne igrajo z aparatom. Otroci ne smejo brez nadzora
Cistiti in vzdrzevati aparata. e Nikoli ne epilirajte notranjih
in zunanjih sramnih ustnic. ¢ Nobenega dela izdelka ne
uporabljajte na notranjih sramnih ustnicah (SI. 4). e Za britje
ali prirezovanje dlacic na zunanjih sramnih ustnicah na
glavo vedno namestite glavnik. ® Za odstranjevanje dlacic

s predela bikinija se lahko glave uporabljajo brez dodatnih
glavnikov ali pokrovekov. e 1z higienskih razlogov naj aparat
uporablja samo ena oseba. ¢ Izdelka ne uporabljajte na
poskodovani, vneti, razdrazeni ali celjeni kozi, na kr¢nih
zilah, madezih ali znamenijih (z dlacicami) ali na kozi, ki jo
je prizadela kozna bolezen. ¢ Ce imate sladkorno bolezen,
hemofilijo, oslabljen imunski sistem, imunsko pomanjkljivost,
Ce vasa koza ni normalno obcutljiva in ¢e med uporabo

ali po njej ¢utite nenavadno bolecino, se glede epilacije
posvetujte z zdravnikom. e Nekaj drazenja koze je med
prvo uporabo normalno, vendar se zmanjsa, ko se vasa
koza navadi na odstranjevanje dlak. ¢ Delujocega aparata
ne priblizujte lasem, obrvem, trepalnicam, oblacilom itd.,
da preprecite poskodbe oziroma skodo. ¢ Med epilacijo
koZo raztegnite s prosto roko in aparat namestite na kozo
pod kotom 75°. e Ce jemljete steroidna zdravila, nastavkov
s $Cetko ne uporabljajte. ® Ne izvajajte pilinga 24 ur pred
odstranjevanjem dlak in 48 ur po njem, da ne bi e dodatno
razdrazili koZe. e Pri epilaciji ne uporabljajte olja za kopanje
ali prhanje, ker lahko povzroci hudo razdrazenje koze.
 Plos¢ica za odstranjevanje trde koZe je namenjena samo
za uporabo na stopalih. » Ce nastavki proizvajajo svetlobo,
je ne usmerjajte v odprte ali zaprte oci. ¢ Nastavek SkinLED
uporabljajte samo na disti kozi obraza. Ne uporabljajte

ga na oceh ali koZi v okolici oc¢i. ¢ Nastavka SkinLED ne
uporabljajte, ¢e imate son¢ne opekline, Ce se zdravite
zaradi bolezni, ki vkljucujejo preobcutljivost na svetlobo,

ali ¢e prejemate zdravila, ki povzrocajo preobcutljivost na
svetlobo. e Nastavka SkinLED ne drzite na enem mestu

vec kot 10 sekund. Nastavek SkinLED uporabljajte le
enkrat na dan v vnaprej programirani 5-minutni seansi.

o Ce se v 48 urah po prvi uporabi nastavka SkinLED
pojavijo nepri¢akovani nezeleni ucinki, kot je srbenje, se
pred ponovno uporabo nastavka SkinLED posvetujte z
zdravnikom. ¢ Nastavka SkinLED ne uporabljajte, ¢e njegov
¢asovnik ne deluje ali Ce je njegova zgornja povrsina
zlomljena ali manjka. ¢ Preden za¢nete aparat istiti z
vodo, ga vedno izkljucite iz elektricnega omrezja. ® Aparat
Cistite samo z mrzlo ali mla¢no vodo. ¢ Naprave ne Cistite

s stisnjenim zrakom, ¢istilnimi gobicami, abrazivnimi istili
ali agresivnimi tekoc¢inami. ¢ Najvecja raven zvocne moci:
Lc =76 dB(A). ® Uporabljajte samo originalno Philipsovo
dodatno opremo ali potrosni material. e Izdelek polnite,
uporabljajte in shranjujte pri temperaturi med 10 °Cin

35 °C. e Izdelka in baterije ne postavljajte v blizino ognja

in ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi ali visokim
temperaturam. » Ce se izdelek nenavadno moéno segreje,
ima mocan vonj ali spremeni barvo oziroma ¢e polnjenje
traja dlje kot obicajno, ga nehajte uporabljati in polniti ter
se obrnite na druzbo Philips.  Izdelkov in baterij ne dajajte
v mikrovalovno pecico ali na indukcijska kuhalisca. e Izdelka
in baterij ne odpirajte, spreminjajte, luknjajte, poskodujte ali
razstavljajte, da se baterije ne bi pregrele ali zacele izpuscati
strupene ali nevarne snovi. Baterij ne polnite prekomerno
ali obratno in ne povzrocajte kratkega stika. » Ce so baterije
poskodovane ali puscajo, pazite, da ne pridejo v stik z o¢mi
ali kozo. Ce se to zgodi, prizadeto mesto nemudoma izperite
z veliko vode in poiscite zdravnisko pomod.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat Philips ustreza vsem upostevnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Podpora

Za vso podporo za izdelek, podatke o porabi energije in izjavo o skladnosti
za EU obiscite www.philips.com/support.

Mednarodna garancija ne velja za dele, pri katerih pride do obicajne
obrabe (kot so strizne enote).

Recikliranje

¢ Ta simbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati
skupaj z obic¢ajnimi gospodinjskimi odpadki (SI. 5). ¢ Upostevajte predpise
svoje drzave za loceno zbiranje elektri¢nih izdelkov in baterij.

Odstranitev vgrajene akumulatorske baterije
Vgrajeno akumulatorsko baterijo lahko odstrani samo usposobljeni
strokovnjak, ko aparat zavrzete. Pred odstranjevanjem baterije

se prepricajte, da je aparat izkljucen iz zidne vti¢nice in je baterija
popolnoma prazna.

Pri ravnanju z orodjem ob odpiranju aparata in odlaganju
akumulatorske baterije upostevajte vse potrebne varnostne
ukrepe.

prestarite ho pouzivat a nabijat a obratte sa spolo¢nost
Philips. e Vyrobky a ich batérie nekladte do mikrovinnej
rdry ani na induk¢ny vari¢. e Tento vyrobok ani batériu
neotvarajte, neupravujte, neprepichujte, neposkodzujte ani
nedemontujte, aby sa batérie neprehriali alebo nevypustili
toxické ¢i nebezpedné latky. Batérie neskratujte, nadmerne
i nespravne nenabijajte. ¢ Ak su batérie poskodené alebo z
nich unika kvapalina, zabrante kontaktu s pokozkou alebo
ocami. V takom pripade ich okamzite dékladne vyplachnite
vodou a vyhladajte lekarsku starostlivost.

Elektromagnetické polia (EMF)
Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vietkym prislusnym normam
a smerniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Podpora

Podporu pre vietky vyrobky, idaje o spotrebe energie a vyhlasenie
0 zhode EU ndjdete na adrese www.philips.com/support.

Na sucasti, ktoré sa pouzivanim opotrebuvaju (napriklad strihacie
jednotky), sa nevztahuje medzindrodna zaruka.

Recyklacia

¢ Tento symbol znamena, Ze tento elektrické vyrobky a batérie nemozno
likvidovat spolu s beznym domovym odpadom (Obr. 5). e DodrZiavajte
pravidla separovaného zberu sonickych vyrobkov a batérii vo svojej
krajine.

Demontaz zabudovanej nabijatelnej batérie
Zabudovanti nabijatelnt batériu moze pri likvidacii zariadenia
demontovat len odborne sposobily technik. Skér nez batériu vyberiete,
skontrolujte, ¢i je zariadenie odpojené od elektrickej siete a batéria je
uplne vybita.

Pri otvarani zariadenia a likvidacii nabijatelnej batérie sa riadte
prislusnymi bezpe¢nostnymi opatreniami.

Pri manipulacii s batériami sa uistite, Ze vase ruky, vyrobok a
batérie st suché.

Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vase roke, izdelek in
baterije suhi.

Pazite, da priklju¢ne sponke baterij ne pridejo v stik s
kovinskimi predmeti (npr. kovanci, sponkami za lase, prstani),
da ne pride do nenamernega kratkega stika. Baterij ne ovijajte
v aluminijasto folijo. Preden baterijo zavrzete, zlepite njene
kontakte ali jo dajte v plasti¢no vrecko.

1 Zizvija¢em odstranite zadnjo in/ali sprednjo plos¢o naprave.
Odstranite morebitne vijake in/ali dele, da pridete do plos¢e s
tiskanim vezjem in akumulatorske baterije.

2 Odstranite akumulatorsko baterijo.

Slovensky

Doélezité bezpecnostné informacie

Vyrobok pouzivajte len na uréeny Gcel v doméacnosti. Pred pouzitim
vyrobku, jeho batérii a prislusenstva si pozorne (Obr. 1) pre¢itajte tieto
dolezité informacie a uschovajte siich na neskorsie pouZzitie. Nespravne
pouzitie mdZe byt nebezpelné, v jeho désledku méze dojst k vaznemu
zraneniu. Dodané prisluenstvo sa moZe pre rézne vyrobky isit.

Varovanie

¢ Na nabijanie vyrobku pouzivajte iba certifikovany napajaci
zdroj bezpecného velmi nizkeho napatia (SELV) s vystupnym
vykonom 5V, =1.5 A. Na bezpe¢né nabijanie vo vihkom
prostredi (napr. v kiipelni) pouzivajte vyhradne napajaci
zdroj IPX4 (odolny vodi striekajlcej vode). Vhodny napéjaci
zdroj (napr. Philips HQ87) nédjdete prostrednictvom stranky
www.philips.com/support. Ak potrebujete podporu pri
hladani spravneho napajacieho zdroja USB, obratte sa

na stredisko starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti vo
svojej krajine (kontaktné Udaje najdete v medzinarodne
platnom zaru¢nom liste). PouZivanie necertifikovaného
napajacieho zdroja moze viest k vzniku nebezpecnych
situdcii alebo spdsobit vazne zranenia.  Kabel USB a
napajaciu jednotku USB udrziavajte v suchu (Obr. 2). e Toto
zariadenie je vodotesné (Obr. 3). Je vhodné na pouzivanie
vo vani alebo v sprche a na ¢istenie pod tecticou vodou.

Z bezpecnostnych dévodov mozete preto zariadenie
pouzivat len bez kdbla. e Napajaciu jednotku neupravujte.
¢ Napajaciu jednotku nepouzivajte v sietovych zasuvkach,
ku ktorym je pripojeny elektricky osviezovac vzduchu, ani

v ich blizkosti, aby ste predisli neopravitelnému poskodeniu
napajacej jednotky.  Nepouzivajte poskodené zariadenie.
Poskodené diely nahradte novymi dielmi Philips.  Toto
zariadenie mdzu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby,
ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentaine
schopnosti alebo nemaju dostatok skdsenosti a znalosti,

ak st pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné
pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, ze
rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat s tymto
zariadenim. Deti nesmu bez dozoru distit ani vykonavat
udrzbu tohto zariadenia. ¢ Nikdy neepilujte vnitorné ani
vonkajsie pysky ohanbia. e Nikdy nepouzivajte ziadnu

Cast produktu na vnutorné pysky ohanbia (Obr. 4).  Na
holenie alebo zastrihdvanie chipkov na vonkajsich pyskoch
vzdy pripevnite k hlave hrebenovy nadstavec. ® Ak chcete
odstrénit chipky z oblasti bikin, mbZete pouZit hlavy bez
dodatocnych hrebenovych nadstavcov alebo krytiek. ¢ Z
hygienickych dévodov by zariadenie mala pouzivat len jedna
osoba. ¢ NepouZivajte produkt na poskodenej, zapalenej,
podrazdenej alebo hojacej sa pokozke, na kicovych zilach,
Skvrnach alebo materskych znamienkach (s chlpkami) alebo
na pokozke postihnutej koznym ochorenim. ¢ V pripade
epilécie sa poradte s lekdrom, ak méate diabetes mellitus,
hemofiliu, znizend imunitnt reakciu, imunodeficienciu,

ak vasa pokozka nema normalnu citlivost a ak pocitujete
pocas pouzivania alebo po iom abnormalnu bolest.

¢ Urcité podrazdenie pokozky je pocas prvého pouZzivania
normélne, ale znizuje sa, ked'si vasa pokozka zvykne na
odstrafiovanie chlpkov. » Aby ste predisli poskodeniu

a poraneniu, nepriblizujte sa so zapnutym zariadenim

k vlasom, obociu, mihalniciam, obleceniu a pod. ¢ Pocas
epilécie natiahnite pokozku volnou rukou a prilozte

pristroj k pokozke pod uhlom 75°. e Ak uzivate lieky na
béaze steroidov, nepouzivajte kefkové nadstavce. ® Aby ste
predisli moznému podrazdeniu pokozky, vyhnite sa peelingu
pokozky 24 hodin pred a 48 hodin po epilacii.  Pri epildcii
nepouzivajte oleje do kupela ani sprchovacie oleje, pretoze
by mohlo déjst k vaznemu podrazdeniu pokozky.  Disk na
odstrafovanie stvrdnutej koze je urceny len na osetrovanie
chodidiel. ® Ak nadstavce vyZaruju svetlo, nesmerujte ich
do otvorenych alebo zatvorenych o¢i.  Nadstavec SkinLED
pouzivajte iba na ¢isti pokozku tvare. Nepouzivajte ho na
odi ani na pokozku okolo o¢i. « Nepouzivajte nadstavec
SkinLED, ak mate pokozku spélent od sInka, ak sa

lie¢ite na ochorenia, ktoré spdsobuju citlivost na svetlo,
alebo ak uzivate lieciva, ktoré zvy3uju citlivost na svetlo.

¢ Nenechavajte nadstavec SkinLED na jednom mieste dlhsie
ako 10 sekund. Pouzivajte nadstavec SkinLED iba raz za der
potas vopred naprogramovanej dizky osetrenia trvajlice]

5 minut. ® Ak sa u vas do 48 hodin po prvom osetrenf
nadstavcom SkinLED vyskytnu neocakévané vedlajsie ucinky,
napriklad svrbenie, pred opatovnym pouzitim nadstavca
SkinLED vyhladajte lekdrsku pomoc. ® NepouZivajte
nadstavec SkinLED, ak jeho ¢asovac nefunguje alebo

ak je jeho horny povrch zlomeny alebo chyba. e Pred
Cistenim vodou zariadenie odpojte zo siete. ® Na Cistenie
zariadenia pouzivajte len studenu alebo vlaznd vodu.

¢ Na istenie zariadenia nikdy nepouzivajte stlaceny vzduch,
drotenky, drsné Cistiace prostriedky ani agresivne tekutiny.
e Maximélna hladina akustického vykonu: Lc=76 dB(A).

¢ Pouzivajte len originalne prislusenstvo alebo spotrebny
materidl od spolocnosti Philips. ¢ Produkt nabijajte,
pouzivajte a skladujte pri teplote od 10 °C do 35 °C.

e Uchovavajte produkty a batérie mimo dosahu ohna a
nevystavujte ich priamemu sine¢nému Zziareniu ani vysokym
teplotam. e Ak sa vyrobok nadmerne zahreje, zapacha,
zmeni farbu alebo nabijanie trva dlhsie nez zvycajne,

Zabrante kontaktu koncoviek batérii s kovovymi predmetmi
(napriklad mincami, sponami, prsterimi), aby ste predisli
nahodnému skratovaniu batérii po ich vybrati. Batérie nebalte
do hlinikovej félie. Pred likvidaciou pdly batérii prelepte
paskou alebo batérie umiestnite do plastového vrecka.

1 Skrutkovacom odstrarite zadny alebo predny panel zariadenia.
Odstrarite vietky skrutky a/alebo stciastky, az kym neuvidite dosku
plosnych spojov s nabijatelnou batériou.

2 Vyberte nabijatelnt batériu.

Vazne bezbednosne informacije

Proizvod koristite iskljucivo u predvidene svrhe u domacinstvu. Pre
koris¢enja proizvoda i njegovih baterija i dodataka, paZljivo proditajte
ove vazne informacije (SI. 1) i saCuvajte ih za budud¢u upotrebu. Pogresna
upotreba moZe da dovede do opasnosti ili ozbiljnih povreda. Dodaci koje
ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.

Upozorenje

® Za punjenje proizvoda koristite iskljucivo jedinicu

za napajanje sa sigurnosnim sertifikatom izuzetno

niskog napona (SELV) koji ima izlaznu snagu od 5V,

> 1.5 A. Za bezbedno punjenje u vlaznom okruzenju (npr.

u kupatilu) koristite iskljucivo jedinicu za napajanje IPX4
(otporna na prskanje). Odgovarajuca jedinica napajanja
(npr. Philips HQ87) dostupna je putem veb lokacije
www.philips.com/support. Ako vam je potrebna podrska

da pronadete pravilnu USB jedinicu za napajanje, obratite
se centru za korisni¢ku podrsku u vasoj zemlji (detalje za
kontakt cete pronacdi u medunarodnom garantnom listu).
Upotreba neodobrene jedinice za napajanje moze dovesti
do opasnosti ili ozbiljnih povreda. ¢ Vodite racuna da USB
kabl i USB jedinica za napajanje budu suvi (SI. 2). e Ovaj
aparat je vodootporan (SI. 3). Pogodan je za koris¢enje pod
tusem ili za vreme kupanja, kao i za ¢is¢enje pod mlazom
vode. Iz bezbednosnih razloga, aparat moze da se koristi
samo bez kabla za napajanje. ® Nemojte da menjate jedinicu
za napajanje. * Nemojte da koristite jedinicu za napajanje

u zidnim uti¢nicama koje sadrze elektri¢ni osvezivac
vazduha niti blizu njih kako je ne biste nepopravljivo

ostetili. ¢« Nemojte koristiti oSteceni aparat. Zamenite
ostecene delove novim delovima kompanije Philips. ® Ovaj
uredaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i vise i
osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili intelektualnim
mogucnostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju
nadzor ili ukoliko su im data uputstva o koris¢enju uredaja
na bezbedan nacin i sa razumevanjem mogucih opasnosti.
Deca ne smeju da se igraju uredajem. Deca ne smeju

da obavljaju ¢iscenje i odrzavanje uredaja bez nadzora.

¢ Nikada ne epilirajte unutrasnje usmine niti spoljne

usmine. ¢ Nijedan deo proizvoda nikada nemojte koristiti na
unutrasnjim usminama (SI. 4). e Za brijanje ili podrezivanje
dlacica sa spoljnih usmina, uvek stavite cesalj na glavu
aparata. ¢ Za uklanjanje dlacica u bikini zoni koristite glavu
bez dodatnog ceslja ili kapice. ¢ Iz higijenskih razloga,
aparat treba da koristi samo jedna osoba. ¢ Nemojte koristiti
proizvod na ostecenoj, upaljenoj, iritiranoj kozi, na kozi

koja zarasta, na prosirenim venama, pegama ni mladezima
(sa dlac¢icama), kao ni na delovima zahvacenim koznom
bolescu. » U slucaju epilacije, posavetujte se sa lekarom ako
imate dijabetes melitus, hemofiliju, smanjen imuni odgovor,
imunodeficijenciju ili ako je koZa preosetljiva i dode do
pojave nenormalnog bola tokom ili nakon upotrebe.

o Iritacija koZe je normalna u pocetku koris¢enja, ali se
smanjuje kako se koza navikava na uklanjanje dlacica. e Da
biste spredili ostecenije ili povredu, ukljuceni aparat drzite
dalje od kose, obrva, trepavica, odece itd. « Tokom epilacije,
zategnite kozu slobodnom rukom i postavite aparat na

kozu pod uglom od 75°. ¢ Nemojte da koristite dodatke sa
Cetkicom ako uzimate lekove na bazi steroida. « Nemojte

da radite piling 24 sata pre i 48 sati posle uklanjanja dlacica
kako se moguca iritacija koze ne bi intenzivirala. ® Kada
radite epilaciju, nemojte da koristite ulja za kupanje ili
tusiranje zato $to to moze da dovede do ozbiljne iritacije
koze. » Disk za uklanjanje Zuljeva je namenjen iskljucivo

za upotrebu na stopalima. ¢ Ako dodaci emituju svetlost,
nemojte da usmeravate svetlost u otvorene ili zatvorene

odi. » Koristite samo SkinLED dodatak na ¢istoj kozi lica.
Nemojte ga koristiti na o¢ima ni na koZzi oko ociju. ® Nemojte
koristiti SkinLED dodatak ako imate opekotine od sunca,
ako primate medicinsku pomo¢ za bolesti koje ukljucuju
fotosenzitivnost ili ako primate fotosenzitivne lekove.

e Nemojte drzati SkinLED dodatak na jednom mestu duze od
10 sekundi. Koristite SkinLED dodatak samo jednom dnevno
tokom unapred isprogramirane sesije od 5 minuta. ¢ Ako
iskusite neocekivana nezeljena dejstva, poput svraba, u roku
od 48 sati od prve sesije sa SkinLED dodatkom, potrazite
savet lekara pre ponovnog koris¢enja SkinLED dodatka.

e Nemojte koristiti SkinLED dodatak ako tajmer ne radi ili
ako je njegova gornja povrsina polomljena ili nedostaje.

e Iskljucite aparat iz napajanja pre ¢is¢enja vodom. e Koristite
samo hladnu li mlaku vodu za ¢iS¢enje aparata. ¢ Nikada
nemojte da koristite kompresovani vazduh, sundere

za ribanje, abrazivna sredstva za ¢iscenje niti agresivne
tecnosti za ¢is¢enje aparata. ¢ Maksimalni nivo jacine zvuka:
Lc=76 dB(A). * Koristite samo originalne dodatke i potrosne
delove kompanije Philips. ® Aparat punite, koristite i odlazite
na temperaturama izmedu 10 °Ci 35 °C.  Proizvod i baterije
drzite dalje od vatre i nemojte da ih izlazete direktnom
suncevom svetlu niti visokim temperaturama. ¢ Ako proizvod
postane neuobicajeno vru¢ ili ako ispusta neprijatan miris,
ako promeni boju ili ako punjenje traje duze nego obi¢no,
prestanite da ga koristite i punite i kontaktirajte kompaniju
Philips. ¢ Nemojte stavljati proizvod i baterije u mikrotalasne
pecnice ili na indukcione $porete. ¢ Nemojte da otvarate,
menjate, busite, ostecujete niti da rastavljate proizvod ili
bateriju da biste sprecili zagrevanje baterija ili ispustanje
otrovnih ili opasnih supstanci. Nemojte da izazivate kratki
spoj, da prepunjavate niti da obrnuto punite baterije. e Ako

su baterije ostecene ili cure, izbegavajte kontakt sa kozom ili
ocima. Ukoliko do toga dode, odmah dobro isperite vodom i
potrazite medicinsku pomoc.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips uredaj je u skladu sa svim vaZe¢im standardima i propisima o
izloZenosti elektromagnetnim poljima.

Podrska

Svu podrsku za proizvod potraZite na stranici www.philips.com/support.
Medunarodna garancija ne pokriva delove koji su podlozni normalnom
habanju (kao $to su dodaci za podrezivanje).

Reciklaza

¢ Ovaj simbol oznacava da se ovi elektri¢ni proizvodi i baterije ne smeju
odlagati zajedno sa obi¢nim kucnim otpadom (SI. 5). e Pridrzavajte

se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem elektri¢nih
proizvoda i baterija.

Uklanjanje ugradene punjive baterije

Ugradenu punjivu bateriju sme da izvadi iskljucivo kvalifikovano stru¢no
lice prilikom odbacivanja aparata u otpad. Pre nego $to izvadite bateriju,
obavezno iskljucite aparat iz zidne uti¢nice i postarajte se da baterija bude
potpuno prazna.

Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere predostroznosti
kada rukujete alatkama za otvaranje aparata i kada bacate
punjivu bateriju.

Kada rukujete baterijama pazite da su i vase ruke, proizvod i
baterije suvi.

Da ne bi doslo do slu¢ajnog kratkog spoja na baterijama nakon
uklanjanja, nemojte da dozvolite da spojevi na baterijama
dodu u kontakt sa metalnim predmetima (npr. nov¢i¢ima,
Snalama, prstenjem). Nemojte uvijati baterije u aluminijumsku
foliju. Zalepite traku preko spojeva na baterijama ili stavite
baterije u plasti¢nu kesu pre nego sto ih odbacite.

1 Uklonite zadniji i/ili prednji poklopac sa aparata pomocu odvijaca.
Uklonite sve 3rafove i/ili delove dok ne ugledate stampanu plocu sa
punjivom baterijom.

2 Uklonite punjivu bateriju.

Bbnrapckmn

BaxxHa nHdopmauums 3a 6esonacHocT

W3non3BanTte NpofdyKTa camo Mo HeroBoTo NpeaHasHayeHve 8 6uTa.
Mpenu fa vanonsearte NpofykTa v GaTepumnTe 1 akcecoapuTe KbM Hero,
(®wr. 1) npoyeTeTe BHUMATENHO Ta3w BaxkHa MHbopMaLums v s 3anasete
3a Gbaella cnpaska. HenpasunHata ynotpeba moxe fa Aosefe Ao
0ONacHOCTN N CEPUO3HN HapaHABaHUS. BktoyeHuTe B komnaekTa
aKcecoapu Moxe Aa ce pas/n4aBaT 3a OTAe/IHNUTe NPOAYKTH.

MpepynpexxpeHne

* 3a 3apex/aHe Ha NPoayKTa U3nos3BanTe camo
cepTUdULMPaHO 3axpaHBaLLO YCTPOMCTBO 3a CBPbXHUCKO
HanpexeHue (SELV) c n3xopHu napametpn 5V, = 1.5 A

3a 6e30macHO 3apexaaHe BbB BaxHa cpefa (Hanp.

B OaHs) 13non3BanTe camMo 3axpaHBaLLO YyCTPONCTBO

IPX4 (ycTonumBo Ha Npbekin). MoAXOAALLLO 3aXpaHBaLlo
ycTponctso (Hanp. Philips HQ87) moxeTe na Hamepute

Ha agpec www.philips.com/support. AKo umaTe Hy>za

OT NOMOLL, 33 la HAMEPUTE NOAXOASALLOTO 3aXPaHBaLLO
USB ycTponcTBo, cBbpxeTe ce ¢ LieHTbpa 3a obcnyxBaHe
Ha noTpebuTenu BLB BallaTa Abpxasa (3a LaHHU

3a KOHTaKT BUXTe IMCTOBKaTa 3a MexayHapoaHaTa
rapaHums). /i3non3saHeTo Ha HecepTudULMPaHO
3axpaHBaLLO yCTPOMCTBO MOXe Aa AoBefe [0 ONacHOCTH
NN CepUO3HN HapaHsiBaHus. @ Masete USB kabena n
3axpaHBaLLoTo USB ycTpoinctso cyxu (Pur. 2). ¢ Tozun

ypen e Bogoyctonums (Pur. 3). Ton e nogxoasiy 3a
ynoTtpeba BbB BaHaTa UM NOJ AyLlla 1 3a MOYMCTBaHE Nof,
Teyalla Bofa. 3aTOBa, OT CbobpakeHus 3a 6e30MacHoCT,
ypeabT MOXe fia ce 13nosi3ea camo 6e3 kaben. ¢ He
NPOMEeHSINTE 3aXPaHBaLLOTO YCTPOUCTBO. ® He n3nonssante
3axpaHBaLLOTO YCTPOMCTBO BbB MW BM30 [O KOHTAKTW,

B KOMTO VMa BKJTIOUYEH e1IeKTPUYECKN OCBEXMTEN 3a

Bb3/yX, 3a la NpeaoTBpaT1Te Heronpasnma nospeaa Ha
3axpaHBaLLOTO YCTPOWMCTBO. ® He n3non3sanTe nospeaeH
ypeL. 3aMeHeTe NMOBPefeHMTE YacTv C HOBM YacTu Ha Philips.
* To3u ypen MOXe [a Cce U3MoJ3Ba OT Aela, HaBbpLUnAn

8 rofinHu, 1 OT XOpa C HamaneHn hr3nYeckn, CETUBHN

NN YMCTBEHW Bb3MOXHOCTY UK 6€3 ONWT 1 NO3HaHWS,
aKo ca nof, HabnoAeHWe UK ca UHCTPYKTUPaHK 3a
6e3onacHa ynoTpeba Ha ypefa v pa3bvpaT eBeHTyanHunTe
onacHocTu. He no3BonsBaiTe Ha fela fa cu UrpasT ¢
ypeaa. MouncraHeTo 1 noTpebuTenckata nogapbxkka He
61Ba Aa ce U3BbPLUBAT OT Aella 6e3 Haa3op. ® Hukora He
enunmpanTe ManakuTe U roneMmTe CpamMmHum yCTHU. ® Hukora
He 13non3BawTe KOATO 1 fa 610 YacT OT NPOLYKTa BbPXY
MasnkuTe cpamMHu ycTHU (Pur. 4). e 3a fa n3bpbeHeTe unu
NOACTPUXKETE ronemMmuTe CpaMHIN YCTHI, BUHArv noctaBainTe
rpebeH KbM rnaBaTa. ® 3a Aa obe3kocmuTe BUKMHYM 30HaTa,
rnaBuTe MoXe Aa ce U3nonssat 6e3 AonbAHUTENHN rpebeHu
N Kanayku. e Mo xurneHHn cbobpaxeHns ypeasT Tpsibsa
[a ce 13Mnon3Ba caMo OT eHO NnLie. ® He n3nonsgainte
npoaykTa BbpXy yBpeAeHa, Bb3naneHa, pa3gpasHeHa nim
3a3fpaBsiBalla Koxa, BbpXy pa3lMpeHn BeHN, NeTHa unu
BeHKM (C KOCMU) UK BBPXY KOXKa, 3acerHaTa OT KOXHM
3abonsBaHus. ® B cnyyait Ha envnaums ce KOHCynTupanTe ¢
nekap, ako nmare 3axapeH agnabet, xemopunus, HamaneH
MMYHeH OTroBOp, UMyHeH AeurLMT, ako KoxaTa BY HsiMa
HOpMasiHa KOXHa YyBCTBUTETHOCT 1 ako U3NuTBaTe
HeobuyarHa 6oska no Bpeme unu cneg ynotpeda.

® 13BeCTHO KOXHO pa3gpa3sHeHvie e HoOpMasHo Mo Bpeme
Ha MbpBOHaYanHaTa ynotpeba, HoO HamansaBa, Korato
KOXaTa Bu CBMKHE ¢ 006e3KoCMsBaHEeTO. ® 3a fa nsberHere
noBpefa UNv HapaHaBaHe, ApbXTe paboTelms ypen faney
OT OKOCMSIBAHETO MO CKasna, BeXAUTe, MUTNTe, ApexuTe
n ap. Mo BpemMe Ha enunaums onbHeTe KoxaTa CbC
cBobofHaTa c1 pbka ¥ NocTaBeTe ypeda BbpXy KoxaTa nog,
brbs OT 75°. @ He n3nonssanTe npuctaBkmTe 3a YeTkaTa, ako
npvemMarte cTeponaHn MmegukameHTu. ® He ekcchonunpaiite
B paMKuTe Ha 24 yaca npean v 48 yaca cnep enunauus,

3a fja u3berHere 3acuiBaHe Ha €BEHTYaIHO KOXHO
pasfpasHeHue. ® He n3nonsgaiTe Macno 3a BaHa Unn

OyLW Npv enuavpaHe, Tbid KaTo TOBa MOXe [a foBeae A0
Cepro3HO Bb3ManeHne Ha koxara. ® [IMcKbT 3a npemaxsaHe
Ha 3arpybsina koxa e npegHa3HayeH fa ce n3nonssa

camo Bbpxy KpakaTa. ® AKO NpucTaBkuTe Nporssexaat
CBET/INHA, He HacoYBaNTe CBET/IMHATA KbM OTBOPEHW NN
3aTBOPEHM 04K. ® 13non3eanTe npucrtaskata SkinLED camo
BbPXY YMCTa KOXa Ha IMLETO. He ro n3nonssante Bbpxy
oumnTe UM BbPXY KOXaTa OKOJSI0 ouunTe. ® He n3nonssante
npuctaskata SkinLED, ako cTpagaTe OT CTbHYEBO M3rapsiHe,
aKo nosyyaBaTe MeAMLIMHCKN FpUXKM 3a 3abonsiBaHuns,
KOWTO BKJTIOYBAT (hOTOUYBCTBUTENHOCT MM aKo MoJlyyaBaTe
hoToceHcnMbrnmnpalLLlo nekapcTBo. ® He opbxTe
npuctaskata SkinLED Ha egHo MsicTo 3a noseye o1 10
cekyHaw. V13non3ganTe npuctaskata SkinLED camo BefHBX
Ha [leH No BpemMe Ha npeaBapuTeNHO NporpamMvpaHaTta
cecusi 0T 5 MUHYTU. ® AKO NOyYnTe HeoYakBaHW CTPAHUYHM
edekTun KaTo cbpbex B pamkuTe Ha 48 Yaca cnef nbpBaTta
cecus ¢ npuctaskaTta SkinLED, noTbpcete MeanUMHCKN
CbBET, Npefu Aa n3nonseate npucraskaTa SkinLED oTHoBoO.
¢ He n3nonseawte npucraskata SkinLED, ako HenHUST
Tarmep He pPaboTy MM ako ropHaTa 1 MOBbPXHOCT e
cyyneHa Unv nnncBaa. ® MsknioysaiTe ypena oT KOHTakTa,
npeamn aa ro no4ncTeaTte ¢ Bofa. ® 3a NoYnNCTBaHe Ha ypena
n3nonsBarTe caMo CTyAeHa Unu xnagka Boga. ® Hukora He
noyncTBanTe ypeda C Bb3ayx Mo HansraHe, abpasnsHM
rbOK, abpasnBHM NOYMCTBALLY NpenapaTn Uan arpecBHN
TEYHOCTM. ® MaKCMaHO HUBO Ha CU1a Ha 3ByKa:

Lc =76 dB(A). ® M3non3BaiTe camo OpUrMHaIHK akcecoapmu
1 KOHCyMaTuBM Ha Philips. e 3apexaaiTe, n3nonssante n
CbXpaHsiBaiTe NnpofykTa npu Temnepatypa mexgay 10 °Cun
35 °C. » [a3eTe npoaykTa 1 6aTepumTe ganey ot OrbH U He
r u3naravTe Ha AvpeKTHa CTbHYEBa CBETIMHA WY BUCOKM
TemnepaTtypu. ® AKO NpoAyKTLT CTaHe HeobuYanHo ropeLy,
NN U3nycka MUPY3Ma, CMeHW LiBeTa CU UK 3apexaaHeTo

My OTHeMa noseye oT 0bUKHOBEHO, MpekpaTeTe ynoTpebata
1 3apexaaHeTo My 1 ce cebpkeTe ¢ Philips. ¢ He noctassiite
npoayKkTuTe 1 baTepunTe UM B MUKPOBBIHOBK (ypHU

NN BBPXY VHOYKLUMOHHW KOTIOHW. ® He oTBapsiiTe,
mMoaundbuumpanTe, npobrBaiTe, NoBpexaanTe nnm
pa3srnobsBanTe NnpomykTa v batepusiTa, 3a fa
npefoTBpaTHTE NperpsiBaHe Ha baTepunTe UK OTAENSHE
Ha TOKCUYHW UK OMacHW BellecTBa. He cBbp3BaiiTe Ha KbCo,
npekoMepHO 3apexaaiiTe nnv 3apexganTe batepumnTe c
HenpPaBWIHO OPVMEHTUPaHK NosocK. ® Ako baTepuunTe ca
noBpefeHV UK TekaT, U3bareanTe KOHTaKT C KoxaTa uiu
ouwnTe. B cyyyait Ha TakbB KOHTaKT He3abaBHO M3MnnakHeTe
0bU1NHO € BoAa 1 NoTbpceTe MeANLMHCKa MOMOLL,

EnektpomMarHutHu noneta (EMF)

Tosu ypen Philips e B cboTBETCTBME C HOPMATVBHATA ypeada U BCUyku
[AENCTBALLM CTaHAAPTY, CBBbP3aHW C U31araHeTo Ha eNekTPOMarHuTHU
V3NTbYBAHNS.

Moanpwbxka

3a usinata NoaapbXKa Ha NPoAyKTUTE, MH(POPMALMS OTHOCHO
KOHCyMaLisiTa Ha eHeprvs 1 EC aeknapauyisTa 3a CbOTBETCTBUE NoceTeTe
www.philips.com/support.

YacTu, KonTo ca 06eKT Ha HOPMaIHO U3HOCBaHe (KaTo pexeLyuTe YacTh),
He ce NoKpUBaT OT MeXAyHapoaHaTa rapaHuus.

PeuunknupaHe

* TO31 CMMBOJ O3Ha4YaBa, Ye eNleKTpnuyeckn NnpoaykT 1 6a'repvm He 6uBa
[la Ce U3XBBP/IAT 3aeHO C 0BVKHOBEHWTE BUTOBM OTNagbLM (Pur. 5).

. Cne,qsame npasuiaTa Ha BallaTa Abp>KaBa 3a pasfesiHo CbﬁmpaHe Ha
eneKTpUYecky NPoayKTH 1 batepuu.

N3BaxkaaHe Ha BrpafeHa akyMynaTopHa b6aTtepus
BrpapeHata akymynatopHa 6atepus Tpsiosa aa Obae 3BageHa camo
OT KBaMMULMPaH CNeumnanuct, Korato ypeabT ce n3xsbpas. Mpeav Aa
n3BaguTe 6aTepvaa, ce yBepeTe, Ye ypeabT € U3KJ/TI0O4eH OT KOHTaKTa U
BaTepusiTa e U3ToLeHa HambIIHO.

B3emeTe Bcnuku HeOsXOﬂMMVI MepKu 3a 6e3onacuoc7, Korato
6opaBuTe C UHCTPYMEHTU 3a OTBapsiHe Ha ypeAa u Korato
U3XBbpJisiTe aKyMyJslaTOpHaTa GaTepml.

Korarto 6opaBute ¢ 6atepumte, ce MOrpmKeTEe PbLETE BY,
npopykTa u 6atepumute aa 6bAAT Cyxu.

3a pa usberHeTe MHUMAEHTHO KbCO CbefIMHEHUE Ha 6aTepunTe
cniep U3BaXKaaHe, He AoMycKanTe KnemuTe Ha 6atepuunrte

[a BNSi3aT B KOHTAKT ¢ MeTanHu npeamMeTy (Kato Hanpuvep
MoHeTH, hnubu, npbcteHn). He yBuBaiiTe 6atepunte B
anymuHueBo gonuo. 3anenete KieMute Ha 6atepunte Unu
nocraBete 6aTtepuuTe B HaWIOHOBa TOp6UYKa, Npean Aa rm
M3XBbpAUTE.

1 CBanete 3afjHVs U/WUNW NPESHNA NaHeN Ha ypeaa C oTBepTKa.
CBanerte 1 BCIKAKBN AONMbAHUTENHU BUHTOBE n/nnm 4actn, ookaTo
He BWAWTe NeyaTHaTa niatka ¢ akymynatopHata 6atepus.

2 W3Bapete akymynaTtopHata 6atepus.

lNacTMacoByTe ONaKoBbYHW MaTepUani Cbabpxat
t4 nosiMeTuneH ¢ Hucka nabTHOCT (LDPE), ocBeH ako He e

NOCOYeHO Apyro.
LDPE

A OnakoBbYHUTE MaTepuanu, pasnnyHn oT nnacTmaca,
c 5 CbAbPXaT XapTVis UV KAPTOH.

PAP

MakepoHcku

BakHu 6e36eaHOCHM MHOpMaLmn

KopwcreTe ro npov3BoaoT 3a HeroBaTta HaMeHa BO JOMaKMHCTBOTO.
BHuMmaTenHo npouuTajTe rvi oue BaxHu nHdopmauuv (Cn. 1) nped aa ro
KOPUCTWTE NPOV3BOAOT U HerosuTe BaTepum 1 oaToLM 1 3a4yBajTe 1
3a BO nHMHa. MorpelHaTta ynotpeba mMoxe fia JoBeie 10 ONacHOCTU 1
Cepuro3Hu nospeau. VicnopayaHnte AOAATOLM MOXe Aa Ce pasankyBaaT
3a Pa3NVYHN NPOV3BOAN.

MpepynpepyBatbe

® 3a NoJIHEHE Ha MPOU3BOOT KOPUCTETE CaMO einH1LA 3a
HanojyBatbe co 6e36efHOCEH CepTUDMKAT 3a UCKTYUUTENTHO
HM30K HanoH (SELV) co n3nesHo paHruparse o 5V, = 1.5 A,
3a 6e36e[HO NOJIHEHE BO BaxHa cpefyrHa (Ha np. Bo
6arbaTa), KopucTeTe caMo efMHu1La 3a Hanojysarbe IPX4
(oTnopHa Ha npckarbe). Ha www.philips.com/support

ce AOCTanHu COOABETHW eANHULYM 33 HanojyBatbe (Ha

np. Philips HQ87). Ako Bv e noTpebHa nomMoLL npu
HaorarbeTo Ha TouHaTa USB-efiMHuMLa 3a HanojyBakbe,
KOHTaKTVpajTe co LleHTapoT 3a rpmxa 3a KopucHuuuTe

BO BallaTa 3emja (3a ieTanu 3a KOHTaKT nornefHeTe

BO JINCTOT CO MefyHapoAHa rapaHuyja). Kopucrerbeto
eAVHMLa 3a HanojyBarbe be3 cepTudrkaT MOXe Aa
npeamn3BrKa ONacHOCTU 1 CEPUO3HM noBpeau. ® HYysajTe

rn USB-kabenot v USB-efnHuMLaTa 3a HanojyBarse cyBu

(Cn. 2). » OBOj ypep e BogooTtrnopeH (Cn. 3). Toj e norogex
3a ynoTpeba Bo 6arbaTa AN NOA Ty U 3a YACTerbe MOof,
Mna3 Bofa. 3aToa, of, 6e36eHOCHN MPUYMHK, YPeROoT
MOXe [ia ce KopucTu camo 6e3 kabers. ¢ Hemojte aa ja
n3MeHyBaTe eAMHMLaTa 3a HamnojyBatbe. ® He kopucteTe

ja eanHULaTa 3a HanojyBarbe Ha Wav 6113y [0 SUOHK
NPUKIYYOLM LUTO COAPXKAT eNEeKTPUYHM OCBEXYBa4M 3a
BO3[yX 3a [a cnpeynTe Hernonpassvea WreTa Ha eguHuLaTa
3a HanojyBarbe. ® HemojTe a KOpUCTUTE OLUTETEH ypef,
3ameHeTe rv olTeTeHUTe JeN0BK CO HOBY [e/10BU

Ha Philips. « OBOj ypen Moxe Aa ro KopucraT Aeua Ha
BO3pacT oA 8 roAnHN 1 NOBeKe, KaKo 1 N1LIa CO HamaneHu
(DV3NUKM, CEH30PHUN U MEHTASTHI CMOCOBHOCTM N CO
HeJoCTaToOK Ha UCKYCTBO U 3HaeHse, JOKOJIKY ce Noj Haa30p
1N [obuBaaT UHCTPYKLMM 33 KOPUCTEHETO Ha YpenoT

Ha 6e3beieH HauMH 1 r1 pa3bupaat NnoTeHunjanHuTe
onacHocTu. [leliata He Tpeba Aa c1 Urpaart co ypefoT.
[euaTta He Tpeba Aa ro yucraT WaW Aa ro oap>KyBaaT ypeaoT
6e3 Haf30p. ® H1Koral He envavpajTe r’n BHaTpeLLHUTe

1 HaflBOPEeLUHWTE YCHY. ® HuKoral HemojTe Aa Kopucturte
HWUTY efleH Aen of NPOU3BOAOT Ha BHAaTPEeLIHUTE CpamMHK
ycHu (Cn. 4).  3a ga rv 6prynTe UM NOTCTPMXyBaTe
Ha[BOPeLLHWTe CPaMHWM yCHU, cekorall npukadyBsajTe ro
YelesioT Ha rnasaTa. ® 3a ja OTCTpaHyBaTe BflakHa of,
NoBpLUMHATa 3a BUKMHW, FNaBKUTe MOXe fda ce KopuctaTt

6e3 AONOMHUTENHM YeLLIW UKW Kanaunkba. ® Mopaau
XUrMeHa, caMo efiHo nnLe Tpeba Aa ro KOpUCTU ypedoT.

* He kopucTeTe ro npov3BoA0T Ha OLTeTeHa, BOCMNaseHa,
MpuTMPaHa MaKn KoXa LUTO 3a34paByBa, Ha MPOLUNPEHN
BeHU, aMKK nnn B6eHku (co BnakHa) 1y Ha Koxa norofeHa
o[l KOXHM bonecTu. ® Bo cnyyaj Ha Aenunauyja, coBetyBajte
Ce co Nlekap ako umate gunjabetec MenuTyc, xeModunuja,
HamaneH MyHOJOLLKM OAroBOp, UMyHoaedvLMeHumja,
aKo BalllaTa KoXa HeMa HopMaJsiHa YyBCTBUTESTHOCT Ha
KoXaTa 1 ako NnoyyBcTByBaTe abHopMasHa bosika 3a Bpeme
Ha ynoTpeba nnu no Hea. ® 13BecHa npwuTaLuja Ha koxaTa
e HopMaJiHa Npu noyeTHaTa ynoTtpeba, Ho ce HaMasyBa
Kako LITO BallaTa KOXa Ce HaBUKHYBa Ha OTCTpaHyBaHeTO
Ha BJlakHaTa. ® 3a la cnpeyunTe owWwTeTyBarbe Uan NoBpeaa,
ApXeTe ro BKJIYYeHNOT anapar nofasneky of BjakHarta Ha
rnaaTa, BefuTe, TPEMKUTE, anuLLTaTa UTH. ® 3a Bpeme Ha
enunauujaTa, pacTerHeTe ja koxaTa co ciobofHaTa paka

1 CTaBeTe ro anapaTtoT Ha KoxkaTa nof aron o 75°. ¢ He
KopucTeTe rv gofjaTouuTe 3a YeTka ako npumMare siekapcrsa
BP3 6a3a Ha cTepouay. ® He npaseTe ekcdonvjaLimnja BO pok
oA 24 vaca npef v 48 Yaca No OTCTPaHyBaHEeTO Ha BlakHaTa
3a fa n3berHeTe 3acuyBakbe Ha MOXHa UpUTaumja Ha
Koxarta. ® He kopucTeTe macna 3a Kanerse v Tylumparse
Kora genunupate bunejku Toa Moxe Aa Npenmn3smka
cepro3Ha npuTauvja Ha Koxara. ® [IMcKoT 3a OTCTpaHyBarbe
cyBa 1 rpyba Koxa e HaMeHeT camMo 3a NpUMeHa Ha
cTananara. ® AKo gjofatouute npovsseyBaaT CBET/IMHA,
HemojTe fia ja HacouyBaTe CBeT/IMHaTa KOH OTBOPEHW

nnu 3aTBopeHn oun. » Kopucrete ro gogatokot SkinLED
camo Ha Yn1CTa KoXa Ha nnueTo. Hemojte aa ro kopuctute
Ha o4uTe UK Ha KoXaTa OKOoJly ounTe. ® He kopucTeTe

ro nopatokoT SkinLED ako cTpafaTe of U3ropeHuum

0[] COHLie, aKo JobrBaTe MenLVHCKa Hera 3a bonecTtn

Kow BKly4yBaaT (hOTOCEH3UTUBHOCT WK ako npumare
nekapcTBa 3a (hOTOCEH3UTUBHOCT. ® HemojTe Aa ro apxuTe
popatokoT SkinLED Ha eqHo mecTo noseke of, 10 cekyHAN.
Kopwucrete ro gonatokot SkinLED camo egHall iHEBHO

3a BpemMe Ha NPeTXOAHO NporpammnpaHaTa cecuja og 5
MUHYTK. ® [lOKOIKY MOYYBCTBYBaTe HEOYEKYBAHW HeCaKaHN
edekTn Kako Yellakbe BO pok of 48 yaca no npeaTa cecuja
co pnopatokot SkinLED, nobapajte nekapcku coBeT npepn,
MOBTOPHO Aa ro KopucTuTe godatokoT SKinLED. e Hemojte
[a ro KopuctuTe goaatokoT SkinLED ako HeroBvoT Tajmep
He paboTu MM ako HeroBaTa ropHa NoBpLLMHA e CKpLUeHa
WK HepocTacyBsa. ® VicknyyeTte ro ypenoT npej Aa ro
yucTuTe co BoAa. ® Kopucrete camo nagHa nnv mnaka

BOAA 3a [la ro Ynctute ypefdoT. ® Hukorall He kopucrete
KOMMpUMUpPaH BO3ayx, abpa3nBHU CyHIepy, abpasmsHn
CPeACTBa 3a YNCTeHe UM arpecBHN TEYHOCTHU 3a YNCTeHe
Ha ypeZoT. ® MakcMMasHO HYBO Ha MOKHOCT Ha 3BYK:
Lc=76 dB(A). ® KopucTeTe caMo OpUrMHanH1 4oAaToUM Unm
noTpoLuHW cpefcTsa Ha Philips. ® MonHeTe ro, kopuctete

ro v YyBajTe ro NPOM3BOAOT Ha TeMnepaTypa nomery

10 °Cw 35 °C.  [ipxeTe rn Npomn3BoLoT 1 baTepumnte
nofaneky ofl OraH 1 He 1310XyBajTe v Ha AUPeKTHa
COHYeBa CBET/INHA UM Ha BUCOKW TemnepaTypu. ® Ako
NpPOM3BOAOT Ce 3arpee NPemMHory Unu NoYyHe Aa MMpuca,

ja npomeHu 6ojaTa 1AM ako NosHeHEeTO Tpae NOAONrO Of,
BOOOMYAEHO, NPeCTaHeTe CO KOPUCTEHETO U NMOJTHEHETO
Ha NPOM3BOAOT v KoHTakTMpajTe co Philips. ® He cTaBajTe

r NPoOn3BOAMTE U HUBHUTE BaTepun BO MUKPOBPaHOBHK
neYykn an MHAYKUMCKN roTBayun. ® HemojTte fa ro otsoparte,
MN3MeHyBaTe, NpPoaynyyBaTe, oWTeTyBaTe UMW packnonyBaTe
npoun3BofoT win batepwujaTta 3a Aa cnpeuunte batepuunte

[a ce 3arpeat Waun fa UCnywtaTt OTPOBHW UM ONacHU
cyncraHumun. HemojTe Aa M npasuTe KPaToOK CNoj Ha
baTepunTe, NpekyMepHo Aa r NONHUTE WK Aa M NoNHUTE
co obpateH nonaputet. ® Ako baTepumTe ce oLTETeHM UK
npoTekyBaaT, n3berHyBajTe KOHTaKT CO KoXaTa W O4nTe.
Bo cnyyaj Ha KOHTaKT, BeAHaLL UCnakHeTe ro MecToTo Ha
KOHTaKT co Bofa 1 nobapajte MeamumHcka noMoL.

EnektpomarHeTHu nonutsa (EMF)

0Boj Philips ypef e BO cOrnacHOCT CO cuTe Baxeuku cTaHdapam v
perynatuen BO BPCKa CO U3/10XKeHOCTa Ha e/IeKTPOMarHeTH nontba.

Moanpuuka

3a uenata nogapLuka 3a NPOU3BOAOT, OfeTe Ha
www.philips.com/support.

Ll.enoswre WITO Ce NOANIOXHU Ha HOpManHo aberbe (KaKO eanHuunTe 3a
ceyerbe) He ce ondaTeHn co MefyHapoaHaTa rapaHuyja.

Peuuknupare

* OBOj cMB0ON1 03HaYyBa [leka eNeKTPUYHITE Npon3BoaM 1 baTepun
He Tpeba fla ce ppnaaT BO OOGUYHMOT OTNag 04 LOMaKMHCTBaTa

(Cn. 5). » MpuapxysajTe ce Ao NPONMCKTE BO BallaTa 3eMja 3a NocebHoO
cobyiparbe Ha eNekTPUYHI NPOU3BOAY 1 GaTepuu.

OTcTpaHyBakbe Ha BrpageHa 6atepuja Ha NosHere
BrpapeHaTa 6aTepuja Ha nonHerbe Mopa Aa ce OTCTPaHyBa camo Of
CTpaHa Ha KBanudwrkyBaH npotecrmoHanel, kora ce Gpaa NponssBoLoT.
Mpen fa ja oTcTpaHyBaTe baTepwjaTa, NpoBepeTe Aanun ypeaoT e
WNCKNyYeH oA SUAHWOT WTekep v Aanun 6aTepMjaTa € LeNI0CHO npasHa.

Mpe3semeTe rn cuTe HEOMXOAHU MEPKM Ha NPETNasIMBOCT KOra
paKyBaTe co anaTuv 3a OTBOpatkbe Ha ypefoT U Kora ja (pnate
6aTepujaTa Ha NoJsiHeH:E.

Kora pakyBaTe co 6aTepumte, ocurypere ce Aeka pauere,
npouseogoT u 6atepunTe ce cyBu.

3a pa ce usberHe ciyyaeH KpaTok cnoj Ha 6atepumnrte

M0 OTCTPaHyBaHETO, HE A03BOJIyBajTe TEPMUHANUTE HA
6aTepunTe Aa AOjAAT BO KOHTAKT CO METaSIHN NpeamMeTH

(Ha np., NapuyKK, LWHONM 3a KOca, NpcTeHun). Hemojte aa rn
BuTKaTe 6aTepunTe BO anyMuHuymcka conuja. 3anenere ru
TepMuHanuTe Ha GaTepuuTe UM cTaBeTe rm GaTepunTe BO
nnacTu4Ha Keca npea aa ru gpnare.

1 WM3BageTe ro co wpaduurep 3agHUOT U/UAW NPEAHNOT Kanak Ha
anapatoT. OTCTpaHeTe rvi cuTe 3aBPTKM U/UNN AENOBY Ce Aofeka He
ja BUAMTe NeyaTeHaTa nnoya co batepujata Ha NosHerse.

2 W3Bapete ja 6aTepujaTa Ha NosHeHe.

BaxxnuBa iHopmaLis 3 TexHiku 6e3neku

Lier npucTpiit NnpusHayeHo autie Ans nobyToBOro BUKOPUCTaHHS. MepLu
Hi>XX BUKOPUCTOBYBATW NPUCTPIN, Moro 6atapei Ta akcecyapu, yBaxHo
npounTanTe Len bykeT i3 Baxauneot iHhopmauiero (Man. 1) i 36epiranTte
1oro Ans [oBiAKM B Nofanbliomy. HenpasuibHe BUKOPUCTaHHS
MNPUCTPOIO MOXe MPY3BECTU 40 PU3MKIB | CEPIO3HOrO TPaBMYyBaHHS.
KomnnekTu akcecyapis MOXyTb BiAPI3HATUCA AN Pi3HVX NPUCTPOIB.

O6epexHo

o [1n9 3apsipkaHHs BUPoOy BUKOPUCTOBYITE NnLLe
cepTudikoBaHWU 60K XMUBAEHHS 6e3neYHOI HU3bKOT
Hanpyrv (SELV) 3 BuxigHumn napametpamu 5 B, =1.5 A.

[ns 6e3nevyHoro 3apsakaHHs 3a BUCOKOI BOIOrOCTi
BUKOPUCTOBYMNTE NnLe BIOK XUBNEHHS 3i CTyneHem
3axucTy IPX4 (3axumcT Big 6pr3ok pignHm). Takmin 6aok
XuBneHHs (Hanpuknag, Philips HQ87) moxHa npupbatu

3a nocunadHam www.philips.com/support. ko Bam
HeobxigHa fonomMora 3 noluykom BignosigHoro USB-651oka
KMBNEHHS, 3BepHITbCst A0 LieHTpy 06cnyroByBaHHSA KNiEHTIB
Yy CBOIN KpaiHi (KOHTaKTHY iHpopMaLLito AVB. B rapaHTinHOMY
TanoHi). BukopuctaHHs HecepTudikoBaHoro 61oka
KMBMIEHHSA MOXe NpU3BeCTn Ao Hebe3neyHnx cutyadin abo
Cepro3Hux TpasMm. ® TpumMainTe Kabenb USB i 610K XMBNEHHS
USB cyxumun (Man. 2). e Lleit npucTpit BOLOHENPOHUKHNIA
(Man. 3). BiH NigxoauTs ANs BUKOPUCTAHHS Y BaHHiN i ayLui,
a TakoX MOro MOXHa NpOMMBaTU Mif MPOTOYHOIO BOAO0. 3
MipKyBaHb 6e3neKku Lien NpuCTpin MOXHa BUKOPUCTOBYBATH,
NViLLEe KONW BiH NpaLtoe Bif 6aTapei. ® He 3miHionTe 610K
KMBNEHHS. ® LLLo6 YHUKHYTU HENONPABHOrO NOLWKOAXKEHHS
610Ka XMBNEHHS, He BUKOPUCTOBYMNTE Oro nopaf, i3
po3eTkamu, A0 AKUX NIAKIIOYEHO eNeKTPUYHNI OCBiXYBaY
noBiTps. ® He BUKOPUCTOBYMTE NOLLUKOAXEHWI MPUCTPIN.
3aMiHiTb NoWKoAXKeHi aeTani Hosumu aetanamu Philips.

® LM NpUCTPOEM MOXKYTb KOPUCTYBATUCS AiTL BIKOM Bif,

8 pokiB i 0cobu 3 nocnabneHnMu BigHyTTAMU, Di3NYHUMUK
ab0 po3ymMoBMMM 34IOGHOCTAMN Yn He3 HanexHoro AocBiay
Ta 3HaHb 3a YMOBMU, LLIO BUKOPWCTaHHS BiAOyBaeTbCs nif
Harnsgom, iM 6yno NpPoBefeHO IHCTPYKTaX LLOAO
6e3ne4yHoro KOPUCTYBaHHS MPUCTPOEM i NOSICHEHO MOXIIMBI
pu3unkn. He no3Bonsnte Aitam 6aBUTUCS NPUCTPOEM. He
[03BONSINTE OiTAM BUKOHYBATU YMLLEHHS Ta gornsg 6e3
Harnsgy opoc/vx. ® He BUKOPUCTOBYNTE ANs eninsuji
30BHILUHIX | BHYTPILWHiX cTaTeBUX ryb.  He BukopuctoByiTe
KOAHI YaCTUHM BUPOOBY Ha BHYTPILLHIX cTaTeBMX rybax
(Man. 4). e 3aBxan NpueHynTe rpebiHeLlb, KOam
BUKOPUCTOBYETE BPUTBY ANA FONIHHSA Y1 NiACTPUraHHS
BOJIOCCS Ha 30BHILLHIX cTaTeBMX rybax. Y pasi BuaaneHHs
BOJ1OCCS B 30Hi BikiHi 6pUTBY MOXHa BUKOPUCTOBYBaTK 6e3
rpebiHLiB i KOBNaYKiB. ® 3 MipKyBaHb Firi€HW NPUCTPIN MaE
BMKOPUCTOBYBATM NnLLE 0fiHa ocoba. ® He BUKOpUCTOBYMTE
NPOAYKT Ha NMOLIKOAXEHIN, 3ananeHin, NogpasHeHin Wwkipi,
LiNaHKax, Lo 3arotooTbes, Ha BAPUKO3HMX BEHAX, MISMax
ab0 poAnMKax (3 BOSIOCkaMu) 4m Ha LWKipi, ypaxkeHin
3axBOPIOBaHHSAMM. ® Y pasi eninguii 3sepHiTbca Ao nikaps,
AKLWO Y Bac LyKpoBuit Aiabet, remodinis, 3HmxeHa iMyHHa
BiANOBiAb, iMyHOAEdILNT, AKLLO Balla LLUKipa Ma€ NopyLIeHy
YyTAMBICTb ab0o AKLLO BM BiHyBa€Te aHOManbHWit 6inb nig
4ac um nicna BUKOPUCTaHHS. @ [ig 4ac nepLimx BUKOPUCTaHb
MOXe BUHMKATV He3HayHe NoApasHeHHs LKipK, ane

BOHO 3MEHLLYETbCS, KONV LKipa 3BMKAE O BUAANEHHS
Bonoccs. @ LLo6 3anobirt NoWwKoOXeHHO NpucTpoto abo
TpaBMyBaHHIO, Nif Yac BUKOPUCTAHHSA TPMMaTe NPUCTPIn
Ha 6e3neyHin BiACTaHI Bif Bonocca Ha ronosi, bpis, BN,
opsary Towo. e i Yac eninguii HaTarynTe Wkipy BiNbHOO
PYKOIO Ta PO3MilLyTe npunag Ha Wkipi nig kytom 75°. ¢ He
BUMKOPUCTOBYMTE HaCaAKMN-LLITKY, SIKLLIO BU MPUIMAETE NiKK
Ha OCHOBI cTepoifiB. ® He npoBoapkTe ekcchoniadito 3a 24
roaviHv 00 Ta 48 roguH Nicis BUAaseHHs BOnoccs, wob

YHUKHYTN NOCUNEHHS NOAPA3HEHHS LWKipW. ® Y pasi eninauyii
He BMKOPUCTOBYTE ONINOK A5t BaHHK abo AyLly, OCKiNbKM
Lie MOXe CNPUYUHUTIA CUJIbHE NOAPAa3HEHHA WKipK. ® nck
NPU3HAYeHN AN YCYHEHHS MO301iB BUKJIIOYHO Ha CTYMHSIX.
KO HacadKku BUNPOMIHIOIOTL CBIT/10, He HanpasnanTe
Oro Ha BiokpuTi abo 3akpuTi oui. ® BukopucrosyiTe
Hacazky SKinLED nuie Ha yncTii Wwkipi o6amyus. He
BUKOPUCTOBYMTE Ti Ha 04ax abo Ha WKipi HABKOJIO oven. ® He
BUKOPUCTOBYMTE Hacaaky SKinLED, SIKLLO y BAC COHAYHMIA
oniK, AKLLO BM NPOXOAUTE NiKyBaHHS 3aXBOPIOBaHb,
noB'A3aHuX i3 hOTOUYTNMBICTIO, aDO SKLLO BU NPUAMaETe
oToceHcnbinisytoui npenapatu. ® He TpumanTe Hacaziky
SkinLED Ha ofHoMmy Micui noHag 10 cekyHa. BukopwmctosyiiTe
Hacaaky SkinLED nviwe ogunH pas Ha AeHb nig vac
3anporpamoBaHoro ceaHcy TpMBaniCTio 5 XBUSIVH. ® AKLLO
npoTArom 48 roAvH Nicns NepLIOro ceaHcy 3 Hacagkoto
SkinLED y Bac BUHWKHYTb HecrnogiBaHi NobiuHi echekTn, Sk-0T
cBepbix, 3BepHITLCSA [0 Nikaps, NepLu Hix BUKOPUCTOBYBATH
Hacazky SkinLED 3HoBY. ® He BUKOPWCTOBYITE HacaaKy
SkinLED, sikio ii Tanmep He NpaLioe abo SKLO ii BepXHS
NOBEPXHA NOLLKOAXKEHa YK BIACYTHA. ® BuTarynTe

LITeNcenb i3 PO3eTkn Nepes YNLLEHHAM NPUCTPOIO

BOLOI0. ® BUKOPUCTOBYITE TiNbKM XON04HY abo Tenny
NPOTOYHY BOAY 151 OYULLEHHS NPUCTPOLO. ® Hikonu He
BMKOPUCTOBYMTE AN1A YNLLEHHS NPUCTPOIO CTUCHEHOTO
NOBITPS, XOPCTKUX ry6oK, abpa3nsHx 3acobiB un
arpecnBHMX PIANH AN YMLLEHHS. ® MaKCUManbHU piBeHb
3BYKOBOI MOTY>HOCTI: Lc =76 OB (A). ® BukopucrosyiiTte
NViLLe opuriHanbHi akcecyapun abo BUTpaTHI MaTepianu
Philips. e 3apsaxanTe, BUKOpUCTOBYITE Ta 36epiraniTe BUpi6
3a Temnepatypw Big 10 °C go 35 °C. ® TpumanTe Bupid Ta
6aTapei nogani BifL BOTHIO i He 3anuLwanTe ix nig BNAVBOM
NPAMYUX COHSYHMX NPOMEHIB abo BUCOKMX TemnepaTyp.

® K0 BUPIO CUITBHO FPIETLCA, BUAAE HE3BUYANHIN

3anax, 3MiHto€ konip abo AKLLO 3apsaKa TPUBaE AOBLLE,

Hi>X 3a3BMYal, NPUNUHITL BUKOPUCTaHHS Ta 3apsaKy
NPUCTPOIO 11 3BepHITLCA A0 Philips. ® 3a6opoHsaEeTbCA KNacTh
BMPOGOU Ta baTapei Ao HUX y MiKpOXBUILOBY MiY abo Ha
IHAYKUIMHY KyXOHHY NauTy. ® LLLo6 3ano6irtv HarpiBaHHio
6aTapert abo BMAINEHHIO TOKCUYHNX YK Hebe3neuHnx
peyoBWH, He BiKpuBanTe, He 3MiHIONTe, He MPOKOtoNTe,
He NoLIKOAXYNTe | He po3bumpainTe BMpIG Ta baTapei. He
3akopouyiTe, He NepesapsaxanTe batapeii He 3apsiaxanTte
iX i3 HeMpaBWIbHO PO3MILLIEHUMYM NOOCaMK. @ SKLLO Ha
6aTapesix MOMi4eHO 03HaKW MOLIKOAXEHHS ab0 BUTOKY,
YHUKaWTe KOHTaKTY 3i LIKipOoto Ta o4nmMa. AKLLOo Lie cTanocs,
HeoOXiAHO HeranHo NPOMUTY O4i BENIMKOIO KiflbKiCTIO BOAK
Ta 3BEPHYTNCA 38 MEANYHOIO JOMOMOrOH0.

EnexktpomarHiTtHi nons (EMM)
Llen npuctpin Philips Bignosigae BCiM YMHHUM CTaHAapTam i NpaBoBuM
HOPMaM, O CTOCYIOTbCS BIVBY €1eKTPOMArHITHVX NoJiB.

NipTpumka

3 ycix NUTaHb WOAO NIATPUMKM NPOAYKTY ANB.
www.philips.com/support.

YMOBU MiXKHapOAHOI rapaHTii He NOLUMPIOITLCSA Ha 3HOLLYBaHI eneMeHTn
(Hanpviknag, pixy4i 610ku).

YTunizauia

o Llein cuMBON 03HaYaE, LU0 eNeKTPUYHI NPUCTPOT Ta 6aTapei He
nignsraoTb yTUAi3aLi 3i 3BU4aiH1MKM NOBYTOBMMM BiaxoLamu

(Man. 5).  [loTpumMyiTecs NpaBun Po3AiNbHOTO 360py eNeKTPUYHMX i
eNeKTPOHHMX NPUCTPOIB | BaTapen.

BuiimaHHs BOyaoBaHOi akyMynsaTopHoi 6aTapei
B6ynoBaHy akymynstopHy 6atapeio Ma€ BUAMaTH nuie keanidikoBaHumn
daxiseLib nicns yTunisayii npucrpoto. Meplu Hix BUiMaTi 6atapeio,
nepekoHanTecs, Wo NPUCTPIlt Bif'€AHaHO Bif PO3€TKU, a aKyMynsTopHa
6aTapesi NOBHICTIO PO3PsiAXeHa.

[oTpUMyiMTECcs OCHOBHUX NpaBun 6e3neku, Konu BiAKpMBaeTe
MPUCTPI 32 AOMNOMOrOI0 IHCTPYMEHTIB | BUMMaETe
aKymynsTopHy 6aTtapeto.

Mia yac po6oTu 3 6aTapesmu pyKu, NPUCTPIn | 6aTapei NOBUHHI
ByTH cyxumm.

LLI06 YHUKHYTU KOPOTKOro 3amMmuKaHHs 6aTapei nicns
BUIIMaHHS, CNifKymnTe, Wob meTanesi npeameTty (Hanpuknaa,
MOHETH, WNUILKU AN BONOCCS, KaBnyyuku) He TopKanucs Knem
6arapeir. He 3aropraiite 6aTapei B antomiHieBy cdonbry. Mepen
yTunizauieto 6atapeit o6moTanTe knemu 6atapei isonsuiiHol
cTpiukolo abo noknaaiTe 6aTapei B N1acTUKOBUM MakeT.

1 3a 40NOMOroto BUKPYTKM 3HIMITh 3a[1HI0 Ta/abo nepeaHio naHesnb
npucTpoto. 3HIMITb 4OAATKOBI MBUHTY Ta/abo AeTani, AOKK He
nobauvTe Nnaty 3 akymynsTopHoto baTapeeto.

2 BunMiTb akymynstopHy batapeto.





